
 

 

  Návod k obsluze 

Poklopové pece 

 

Top ..., F ... 

 
 

M01.2089 TSCHECHISCH 
 
 
 
Originální návod k obsluze 

 

www.nabertherm.com 

◼ Made 

◼ in 

◼ Germany 



 

2 

 

Copyright 

 

© Copyright by 
Nabertherm GmbH 
Bahnhofstrasse 20 
28865 Lilienthal 
Federal Republic of Germany 
 
 
Reg: M01.2089 TSCHECHISCH 
Rev: 2026-06 
 
údaje bez záruky, technické změny vyhrazeny. 
 



 

3 

 

1 Bezpečnostní upozornění a použití dle určení ..................................................................................................... 5 
1.1 Obecná bezpečnostní upozornění .................................................................................................................... 5 
1.2 Vysvětlení používaných systémů a výstražných slov ve výstražných upozorněních....................................... 6 
1.3 Použití dle určení ............................................................................................................................................. 8 
1.4 Základní opatření v případě nouze ................................................................................................................... 9 

2 Popis produktu .................................................................................................................................................... 10 
2.1 Celkový přehled pece .................................................................................................................................... 11 
2.2 Technické parametry ..................................................................................................................................... 12 
2.3 Rozsah dodávky ............................................................................................................................................. 14 

3 Přeprava, montáž, místo instalace a první uvedení do provozu ...................................................................... 15 
3.1 Dodání a přeprava .......................................................................................................................................... 15 
3.2 Konstrukční a připojovací podmínky ............................................................................................................ 17 
3.3 Místo instalace ............................................................................................................................................... 18 
3.4 Připojení k elektrické síti ............................................................................................................................... 24 
3.5 První uvedení do provozu .............................................................................................................................. 26 
3.6 Upozornění k izolaci ...................................................................................................................................... 27 

4 Obsluha ................................................................................................................................................................ 28 
4.1 Ovladač .......................................................................................................................................................... 29 
4.2 Otevření a zavření víka .................................................................................................................................. 30 
4.3 Šoupátko přívodního vzduchu ....................................................................................................................... 33 
4.4 Plnění / zavážení vsázky ................................................................................................................................ 33 
4.5 Ovládání manuální regulace zón od modelu Top 80 litrů (doplňkové vybavení) .......................................... 35 
4.6 Tipy hrnčířů ................................................................................................................................................... 36 
4.7 Přednastavené programy pro keramické aplikace .......................................................................................... 37 

5 Údržba, čištění a opravy ..................................................................................................................................... 39 
5.1 Základní opatření ........................................................................................................................................... 39 
5.2 Práce na izolaci .............................................................................................................................................. 40 
5.3 Pravidelná údržba pece .................................................................................................................................. 40 

6 Poruchy ................................................................................................................................................................ 46 

7 Vyměnitelné / opotřebovávající se díly .............................................................................................................. 46 
7.1 Výměna topných článků ................................................................................................................................ 47 
7.2 Výměna termočlánku ..................................................................................................................................... 53 
7.3 Výměna plynové tlačné pružiny (Top) .......................................................................................................... 54 

8 Příslušenství ......................................................................................................................................................... 58 

9 Servis Nabertherm............................................................................................................................................... 58 

10 Vyřazení z provozu, demontáž a skladování ..................................................................................................... 59 
10.1 Přeprava / zpětná přeprava ............................................................................................................................. 59 

11 Záruka a ručení ................................................................................................................................................... 60 

12 Prohlášení o shodě ............................................................................................................................................... 61 

13 Vaše poznámky .................................................................................................................................................... 62 
 

  



 

4 

 

Keramika je láska. 
 

Nabertherm je důvěra. 
 

Pece Nabertherm jsou správnou volbou ať už je využijete soukromě pro radost z tvoření, v řemeslné provozovně nebo v 

průmyslovém prostředí. Každá naše pec je výsledkem pečlivé a náročné ruční práce s využitím těch nejlepších 

německých materiálů. 

Naše rodinná firma sbírá jako manufaktura zkušenosti při výrobě vypalovacích pecí již od roku 1947. Spolehlivé 

pomocníky pro vaše potřeby vyrábíme v perfektní kvalitě a takovým způsobem, abychom co nejvíce šetřili cenné 

přírodní zdroje. 
 

Charakteristickými znaky našich pecí jsou: 

• Vynikající výsledky vypalování 

• Energetická efektivita a úspornost 

• Spolehlivost 

• Speciální ergonomie 

• Dlouhá doba životnosti 

• Záruka v délce 36 měsíců 

• Inovace 
 

U výrobků Nabertherm se můžete spolehnout na kvalitu, bezpečnost a vynikající výsledky vypalování! Neméně důležité 

jsou ovšem také naše služby zákazníkům, které prostřednictvím našich specializovaných dlouholetých partnerů 

poskytujeme na celém světě. 
 

Značka Nabertherm je v oblasti výroby pecí již celou řadu let zárukou nejvyšší kvality a dlouhé životnosti. Abychom si 

toto postavení udrželi i v budoucnosti, poskytujeme našim zákazníkům nejen prvotřídní servis s dodávkami náhradních 

dílů, ale také další perfektní služby. Využijte výhod, které nabízejí naše zkušenosti z výroby pecí! 
 

 

Hodně spokojenosti a příjemnou práci s 
vaší novou pecí! 

 

Timm Grotheer 

jednatel skupiny Nabertherm 
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1 Bezpečnostní upozornění a použití dle určení 
 

1.1 Obecná bezpečnostní upozornění 
 

V tomto oddílu najdete souhrn nejdůležitějších bezpečnostních pokynů v podobě seznamu. Respektujte také podrobné 

popisy a další bezpečnostní pokyny v následujících kapitolách. 
 

Místo instalace a konstrukční předpoklady 
 

1. Pro bezpečný provoz pece musí být vaše pec umístěna na suchém a čistém místě, které je chráněné před 

povětrnostními vlivy, ale dobře větrané. Celoročně musí být dodržovány teploty od 5 °C do 40 °C. 

2. Pece během provozu vyzařují teplo. Je nutné po celém obvodu dodržet vzdálenost 100 cm od hořlavých předmětů 

nebo předmětů citlivých na teploty. Podlaha nesmí být z hořlavého materiálu. Všechny hořlavé materiály, jako 

například závěsy, plasty, nábytek, koberce atd., v oblasti pece se musí odstranit. 

3. Pokud je na místě instalace nainstalováno automatické hasicí zařízení, musí být zajištěno, aby se zabránilo 

nežádoucí aktivaci v důsledku vyzařovaného tepla. Přitom je nutné vyhodnotit také otevření horké pece. Je nutné 

dodržovat místní stavební a protipožární předpisy. 

4. Podlaha musí mít dostatečnou nosnost a musí být vyrovnaná, aby pec mohla bezpečně stát. 

5. Přístupnost pece musí být omezena, pokud je místo instalace přístupné pro nepovolané osoby, děti nebo zvířata. 

6. K připojení pece se nesmí používat prodlužovací kabel. Síťový kabel musí být nainstalovaný tak, aby nedoléhal na 

horké díly pece a aby o něj nikdo nemohl klopýtnout. 

7. Pracovní prostor musí být dobře větraný. Škodlivé látky musí být z pracovního prostoru odváděny ven pomocí 

odborně nainstalovaného potrubí na odpadní vzduch. 

8. Provoz na místech instalace v nadmořské výšce nad 2000 metrů (6560 ft) není přípustný. 
 

Obsluha 
 

1. Předtím, než zapnete pec, měli byste ji zkontrolovat. Pokud jsou zjevné vnější změny, které poukazují na závadu, 

nesmí být pec uvedena do provozu. Pokud se během provozu vyskytnou změny nebo podezřelé zvuky, je nutné pec 

z bezpečnostních důvodů vypnout. 

2. Při provádění prací na peci je důležitá opatrnost. Oblasti na peci a v peci mohou být během provozu a po vypnutí 

horké a při neúmyslném kontaktu mohou způsobit popáleniny. 

3. Před každým zahájením výroby zkontrolujte a ujistěte se, že se v pracovní oblasti zdržují pouze oprávněné osoby. 

4. Nakládání a vykládání je povoleno pouze s plně otevřeným a zajištěným víkem. Otevírejte za tímto účelem víko, 

dokud aretační čep v zadní části pece nezajistí otevřenou polohu. 

5. Pec není vhodná k vysoušení. Do pece se smí vkládat pouze dostatečně předsušené hmoty a pomůcky. Předměty 

s vysokou zbytkovou vlhkostí mohou prasknout, puknout a způsobit korozi na skříni pece. 

6. Do pece se nesmí vkládat žádné hořlavé materiály. Papír, dřevo nebo plasty je nutné odstranit. Do pece se nesmí 

vkládat materiály, které se taví, produkují vznětlivé plyny, vybuchují nebo uvolňují zdraví škodlivé látky. 

7. Otevření pece v horkém stavu s teplotou nad 200 °C není přípustné a vede ke zvýšenému opotřebení izolace, 

topných článků a skříně pece. Kromě toho hrozí nebezpečí popálení. Pro vaši bezpečnost, pro ochranu vaší pece a 

pro ochranu vašeho zboží doporučujeme pec otevírat až po ukončení programu a úplném zchladnutí. 

8. Pokud se pec otevírá před úplným zchladnutím, je bezpodmínečně nutné nosit vhodný žáruvzdorný ochranný oděv. 

Je nutné dbát na to, aby se oděv nemohl dotýkat horkých povrchů. Hrozí nebezpečí, že oděv vzplane nebo se přilepí. 

9. Zavřené víko lze zajistit pomocí zámku. To důrazně doporučujeme, pokud na místo instalace mají přístup 

nepovolané osoby (např. děti). 

10. V případě ohlášení závažného přírodního jevu, jako je například bouřka, záplavy nebo zemětřesení, je nutné 

vytáhnout síťový konektor nebo aktivovat odpojovač, aby pec byla odpojena od elektrického proudu. 
 

Čištění, údržba a oprava 
 

1. Před všemi opravami a pracemi údržby je nutné vytáhnout síťový konektor nebo použít odpojovač, aby se pec 

odpojila od přívodu energie. 

2. Práce na elektrickém vybavení smí provádět pouze elektrikář s licencí. 
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3. Originální díly jsou koncipovány speciálně pro pece Nabertherm. Při výměně součástí se musí použít jen originální 

díly Nabertherm. 

4. V případě poškození některého ochranného zařízení (například chybějící kryt rozvaděče, vadný spínač dveřního 

kontaktu) se pec nesmí zapínat a je nutné ji prostřednictvím vytažení síťového konektoru nebo aktivace odpojovače 

odpojit od elektrického proudu. 
 

1.2 Vysvětlení používaných systémů a výstražných slov ve výstražných 
upozorněních 

 

BEZPEČNOSTNÍ POKYN Upozorňuje na určité pokyny související s bezpečností nebo postupy. 
 

POZOR Upozorňuje na nebezpečí, které může vést k poškození zařízení. 
 

OPATRNĚ Upozorňuje na nebezpečí, které představuje nízké nebo střední riziko. 
 

VAROVÁNÍ 
Upozorňuje na nebezpečí, které může způsobit smrt, těžká nebo 

nevratná zranění. 
 

NEBEZPEČÍ 
Upozorňuje na nebezpečí, které bezprostředně způsobí smrt, těžká 

nebo nevratná zranění. 

 
 

Symboly pro upozornění v návodu 
 

 

Obecné 
Tento symbol upozorňuje na důležité příkazy, které musí být bezpodmínečně dodrženy. 

Příkazové značky slouží pro ochranu osob před úrazy tím, že ukazují, jak se chovat v 

určitých situacích. 
 

 

Důležité informace pro pracovníka obsluhy 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na to, aby si přečetl důležitá upozornění v 

návodech k obsluze, která musí být bezpodmínečně dodržena. 
 

 

Odpojte pec od sítě vytažením síťového konektoru 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na to, aby vytáhl síťový konektor a odpojil 

tím pec od přívodu energie (závisí na modelu pece – odpojovač od sítě není k dispozici). 
 

 

Odpojte pec od sítě pomocí síťového odpojovače 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na to, aby odpojil pec od přívodu energie 

pomocí síťového odpojovače (závisí na modelu pece – síťový konektor není k dispozici). 
 

 

Noste vhodné ochranné rukavice 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na to, aby nosil vhodné ochranné rukavice. 

Použijte při instalaci pece. 
 

 

Noste vhodnou ochrannou obuv 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na to, aby nosil vhodnou ochrannou obuv. 

Použijte při instalaci pece. 
 

 

Noste vhodný ochranný oděv 

Zástěra chrání spodní oděv a poskytuje ochranu před popáleninami. 

 

 

Zvedejte s pomocí dalších osob 
Tento symbol upozorňuje personál na to, že zdvihnutí a usazení zařízení na místě 

instalace musí provádět více osob. 

 

 

Dodržujte bezpečnostní vzdálenost 
Tento symbol upozorňuje personál na to, že musí být zaručen bezpečnostní odstup od 

hořlavých nebo tepelně choulostivých objektů. 
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Všeobecná rizika 
Tento symbol upozorňuje na obecné nebezpečí. 

 

 

Nebezpečí vyvolané horkými povrchy a popálením 
Horké povrchy jako části zařízení, stěny pece, víko nebo materiály nejsou vždy na první 

pohled patrné. Horkých povrchů se nedotýkejte. 

 

 

Nebezpečí vyvolané horkými povrchy a popálením 
Horké povrchy jako části zařízení, stěny pece, víko nebo materiály nejsou vždy na první 

pohled patrné. Horkých povrchů se nedotýkejte. 

 

 

Varování – zasažení elektrickým proudem 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na nebezpečí zasažení elektrickým 

proudem při nedodržení následujících varovných upozornění. 

 

 

Nebezpečí při zvedání těžkých břemen 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na případná nebezpečí při zvedání těžkých 

břemen. Při nedodržení pokynů hrozí nebezpečí zranění. 

 

 

Nebezpečí požáru 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na nebezpečí požáru při nedodržení 

následujících upozornění. 
 

 

Varování před ostrými předměty 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na nebezpečí pořezání ostrohrannými nebo 

špičatými předměty, aby se zabránilo lehkým až závažným poraněním. 
 

 

Nebezpečí výbuchu 
Tento symbol varuje před nebezpečnými výbušnými látkami. Při činnostech s 

nebezpečnými výbušnými látkami nebo v jejich okolí se nařizuje opatrnost. 
 

 

Nečistit vodou 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na to, že pec nesmí být čištěna vodou nebo 

zalévána čisticími prostředky. Používání vysokotlakého čističe je zakázáno. 
 

 

Důležité informace pro pracovníka obsluhy 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na to, že drobné součástky NEJSOU 

vhodné pro děti, které nedosáhly věku 3 let nebo osoby, které mají sklon vkládat do úst 

nepoživatelné předměty. Hrozí nebezpečí udušení! 
 

 

Důležité informace pro pracovníka obsluhy 
Tento symbol upozorňuje pracovníka obsluhy na to, že pec nebo její přídavné části jako 

kontrolér NESMÍ být vystavovány přímému slunečnímu záření nebo kontaktu s horkými 

povrchy. 
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1.3 Použití dle určení 
 

Pece konstrukční řady TOP jsou elektricky ohřívané vypalovací pece pro vypalování keramiky. Výpaly se spouštějí ve 

studeném stavu a po uplynutí výpalu končí opět ve studeném stavu. Otevření víka se smí provést pouze při teplotách 

pod 200 °C. Pece konstrukční řady F pro tavené sklo, malbu na sklo a porcelán. 
 

Cílová skupina 

Návod je určen pro uživatele a odborný personál. Opravy a údržbu na elektrickém provedení smí provádět pouze 

elektrikář s licencí. 
 

Děti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatečnými 

zkušenostmi a znalostmi mohou tuto pec používat pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o 

bezpečném používání pece a chápou nebezpečí, která z něj vyplývají. 
 

V rozporu se stanoveným účelem je: 
 

• odlišné používání jako například zpracování jiných než určených výrobků, používání nebezpečných látek nebo 

zdraví ohrožujících materiálů a látek. 

• sušení předmětů jakéhokoli druhu. Vkládány smí být pouze téměř suché hmoty a pomocné prostředky. 

• ohřívání potravin, dřeva, obilovin, živočichů atd. 

• provoz pece s odstraněnými nebo modifikovanými ochrannými zařízeními. Neodborné změny mohou být 

příčinou ohrožení osob, prostředí i pece. 

• nedodržení pokynů pro instalaci a bezpečnostních ustanovení. 

• provoz s energetickými zdroji, výrobky, provozními prostředky, pomocnými látkami, rozpouštědly atd., které 

podléhají vyhlášce o nebezpečných látkách nebo mohou jakýmkoli způsobem ovlivnit zdraví uživatele. 
 

 

 VAROVÁNÍ 

Nesmí být používány žádné materiály, které obsahují rozpouštědla, 

mohou se roztavit, explodovat nebo uvolňovat jedovaté výpary. 

 
 

Provozovatel musí zajistit, aby: 
 

• byla přijata všechna potřebná opatření, která zaručí bezpečný provoz. 

• zdraví škodlivé plyny uvolňující se při hoření byly z místa instalace pece vhodným způsobem odváděny. 

Zdraví škodlivé plyny mohou vznikat při vypalování jílu nebo glazury. 

• byly známy vlastnosti materiálů vkládaných do pece a aby tyto materiály nebyly zdrojem nebezpečí. 

Materiály, které jsou škodlivé pro izolaci: alkálie, alkalické zeminy, kovové páry, oxidy kovů, sloučeniny 

chloru, sloučeniny fosforu a halogeny. Při nedodržení této zásady se mohou uvolňovat zdraví škodlivé plyny a 

může dojít k poškození pece. 

• pec byla v provozu pouze v bezvadném funkčním stavu a aby u bezpečnostních zařízení (např. spínač víka, 

který při otevření víka vypne vytápění) byla pravidelně kontrolována jejich správná funkce. 

• byly k dispozici potřebné ochranné prostředky. Příklad: ochranné rukavice, vhodná zástěra apod. 

• návod k provozu byl uložen v blízkosti pece. Musí být zajištěno, aby všechny osoby, které s pecí pracují, 

mohly kdykoli do návodu k provozu nahlížet., 

• štítky a nálepky byly v bezvadném a čitelném stavu. Poškozené nebo nečitelné štítky je nutno ihned vyměnit 

za nové. 

• osoby, které pec obsluhují, byly poučeny o všech otázkách bezpečnosti a ochrany životního prostředí, byly 

seznámeny s obsahem návodu k provozu a rozuměly bezpečnostním upozorněním. 
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1.4 Základní opatření v případě nouze 
 

Při nečekaných událostech v peci (např. silný vývin kouře) musí být pec okamžitě vypnuta a víko musí zůstat zavřené. 

Pec odpojenou od přívodu el. energie nechejte vychladnout. 

Pec okamžitě odpojte od přívodu el. energie vytažením síťového konektoru nebo pomocí síťového odpojovače. 
 

 

 
 

  

Pec se síťovým konektorem Pec s pevným připojením 

 
 

 

POZOR 

Pec znovu nespouštějte! Víko otevřete až po úplném vychladnutí 

pece! 

Před novým spuštěním zkontrolujte obsah pece a ověřte si, že pec 

nemá žádnou závadu. 
 
 

 

 VAROVÁNÍ 

V případě požáru nechte víko zavřené. Dveře a okna nechte zavřené! 

Bez ohledu na rozsah požáru okamžitě informujte hasiče. 

Opusťte místo instalace! 
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2 Popis produktu 
 

U této elektricky ohřívané pece se jedná o kvalitní výrobek. Při dobré péči a údržbě je zaručen spolehlivý provoz po 

mnoho let. Důležitým předpokladem je použití pece v souladu se stanoveným účelem. 

Při vývoji a výrobě pece jsme kladli zvláštní důraz na bezpečnost, funkci a hospodárnost. 

Pece konstrukční řady TOP jsou elektricky ohřívané vypalovací pece pro vypalování keramiky. Ideálně se hodí pro 

teploty použití do 1260 °C a mohou být provozovány s teplotami do 1320 °C. 

Pro práce s taveným sklem jsou vhodné pece F, které mohou být používány až do teploty použití 950 °C. 
 

Kromě toho se tento produkt vyznačuje těmito vlastnostmi: 

• Topné články chráněné v drážkách, vytápění kolem dokola 

• Pece F: Topné články ve víku a ve dnu 

• Víko s nastavitelným rychlouzávěrem, uzamykatelné visacím zámkem 

• Ergonomické otevírání a zavírání vika s podporou pružin 

• Automatické zajištění víka v otevřené poloze u pecí TOP 

• Odnímatelný kontrolér pro komfortní ovládání 

• Tiché zapínání topení prostřednictvím polovodičového relé 

• Termočlánek typu S s ochrannou trubkou, chráněný před mechanickým poškozením 

• Spínač kontaktu víka s nuceným odpojením 

• Vícevrstvá, energeticky úsporná izolační nástavba 

• Skříň z ušlechtilé oceli 

• Kontrolér AC590 s dotykovým ovládáním (50 programů vždy se 40 segmenty) a keramickým asistentem pro 

snadné vytváření programů 

• Neopotřebitelné utěsnění víka 

• TOP: Nastavitelný otvor přívodního vzduchu ve dně pece pro dobré větrání 

• Otvor pro odpadní vzduch na straně pece s připojovacím hrdlem pro potrubí, průměr 80 mm 

• Robustní přepravní kolečka s brzdou pro snadné přemisťování pece 

• Výhradní používání izolačních materiálů bez klasifikace podle nařízení (ES) č. 1272/2008 (CLP). To znamená, 

že se nepoužívá hliníková silikátová plsť, známá také jako RCF vlákno, která je klasifikována jako a může být 

karcinogenní 

• Velmi dobrá přístupnost pro údržbu 

• Doplňkové vybavení od modelu TOP 160: Podlahové topení pro velmi dobrou rovnoměrnost teploty 
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2.1 Celkový přehled pece 
 

 

Poklopová pec Top 100 (přibližný obrázek) 
 

 

Poklopové pece F 220 a F 30 (přibližný obrázek) 
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Č. Název 

1 Ergonomické otevírání a zavírání vika s podporou plynových tlačných pružin. U pece F se jedná o tažné 

pružiny 

2 Spínač kontaktu víka (při otevření víka se vypne topení) 

3 Síťový spínač (pro zapnutí a vypnutí pece) 

4 Odnímatelný kontrolér s dotykovým ovládáním 

5 Automatické zajištění víka v otevřené poloze  

6 Podlahové topení od modelu Top 80 (doplňkové vybavení) 

7 Transportní kolečka 

8 Nastavitelný otvor přívodního vzduchu ve dně pece pro dobré přivětrávání a odvětrávání 

9 Rychlouzávěr, uzamykatelný visacím zámkem 

10 Topné články, chráněné v drážkách 

11 Obtokové hrdlo pro připojení trubky odpadního vzduchu 

12 Termočlánek, chráněný v izolaci 

13 Rukojeť víka, pro zvedání víka 

14 Topné články ve stropě 

15 Síťový konektor specifický pro konkrétní zemi 
 
 

2.2 Technické parametry 
 

Model pece Top 

Model Tmax Vnitřní rozměry v mm Objem Vnější rozměry2 v mm Příkon Připojovací Hmotnos

t 

 °C š h v v l Š H V kW napětí v kg 

Top 16/R 1320 Ø 290 225 16 490 740 555 2,6 1fázové 32 

Top 45 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 3,6 1fázové 62 

Top 45/L 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 2,9 1fázové 62 

Top 45/R 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 5,5 3fázové1 62 

Top 60 1320 Ø 410 450 60 600 890 900 3,6 1fázové 72 

Top 60/L 1200 Ø 410 450 60 600 890 900 2,9 1fázové 72 

Top 60/R 1320 Ø 410 450 60 600 890 900 5,5 3fázové1 72 

Top 80 1320 Ø 480 450 80 660 960 910 5,5 3fázové1 100 

Top 80/R 1320 Ø 480 450 80 660 960 910 7,0 3fázové1 100 

Top 100 1320 Ø 480 570 100 660 960 1030 7,0 3fázové 102 

Top 100/R 1320 Ø 480 570 100 660 960 1030 9,0 3fázové 102 

Top 130 1320 Ø 590 450 130 780 1080 930 9,0 3fázové 113 

Top 140 1320 Ø 550 570 140 750 1040 1050 9,0 3fázové 124 

Top 140/R 1320 Ø 550 570 140 750 1040 1050 11,0 3fázové 124 

Top 160 1320 Ø 590 570 160 780 1080 1050 9,0 3fázové 127 

Top 190 1320 Ø 590 680 190 780 1080 1160 11,0 3fázové 146 

Top 190/R 1320 Ø 590 680 190 780 1080 1160 13,5 3fázové 146 

Top 220 1320 930 450 460 220 1120 950 960 15,0 3fázové 154 
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Model Tmax Vnitřní rozměry v mm Objem Vnější rozměry2 v mm Příkon Připojovací Hmotnos

t 

 °C š h v v l Š H V kW napětí v kg 

1 Topení jen mezi dvěma fázemi 
2 Vnější rozměry se liší u provedení s doplňkovým vybavením. Rozměry na vyžádání 
3Příkon se vztahuje na standardní pec a pro pec s doplňkovým vybavením se může zvýšit. U pecí s možností připojení vícerozsahového napětí platí 

příkon pro nejvyšší přípustné připojovací napětí. 
 

Model pece F 

Model Tmax Vnitřní rozměry v mm Základní 

plocha 

Vnější rozměry1 v mm Příkon2 Připojovací 

napětí 

Hmotnos

t 

 °C š h v v m2 Š H V kW  v kg 

F 30 950 Ø 410 230 0,13 640 770 585 2,0 1fázové 55 

F 75 L 950 750 520 230 0,33 945 930 690 3,6 1fázové 95 

F 75 950 750 520 230 0,33 945 930 690 5,5 3fázové 95 

F 110 950 930 590 230 0,47 1130 1000 690 7,5 3fázové 110 

F 220 950 930 590 460 0,47 1130 1000 920 15,0 3fázové 150 

1Vnější rozměry se liší u provedení s doplňkovým vybavením. Rozměry na vyžádání 
2Příkon se vztahuje na standardní pec a pro pec s doplňkovým vybavením se může zvýšit. U pecí s možností připojení vícerozsahového napětí platí 

příkon pro nejvyšší přípustné připojovací napětí. 

 
 

 

      Top 16 – 190 / F 30 Top 220 / F75 – F 220 

X1 = 90 mm 
 
 

Elektrické hodnoty   

 Napětí (V): Viz typový štítek na peci 

Kmitočet (Hz): 50 Hz 

Intenzita proudu (A): Viz typový štítek na peci 

Stupeň krytí  IP20 

Okolní podmínky pro elektrické 

vybavení 

Teplota: +5 °C až +40 °C 

Vlhkost vzduchu: max. 80 %, nekondenzující 

Emise   Trvalá hladina hluku <60 dB(A) 

Přesnost měření Teplota: < ±3 K 

Výška místa instalace Pec smí být provozována pouze ve výškách do 2000 metrů (6560 ft) nad mořem. 

Š 

Ø 

H 
h 

V 
v 

X1 X1 
š 

H 

Š 

V 

v 
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Označení modelu Vysvětlení 

Top 60/R Top = poklopová pec, kulatá/oválná 

F = fusingová poklopová pec 

Top 60/R 60 = prostor pece v litrech  

Top 60/R L = s nižším výkonem 

R = se zvýšeným výkonem 

 
 

 

 
 

2.3 Rozsah dodávky 
 

 Komponenty Počet 

 Model pece TOP … nebo F … 1 

 

Obtokové hrdlo (TOP) 1  

 

Keramické vkládací desky (691600956) 3 

 

Transportní kolečka 4 až 6 v závislosti na velikosti pece 

 

Klíč s vnitřním šestihranem 1 

 

Návod k obsluze pece 1 

 

Návod k obsluze kontroléru 1 

 

 Příslušenství Počet 

 

Zvýšení podstavce1)  (pro model pece Top 45 a 

Top 60) 

Viz expediční dokumenty 

 

Montážní deska / montážní desky Viz expediční dokumenty 

 

Montážní hrdlo / montážní hrdla Viz expediční dokumenty 
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3 Přeprava, montáž, místo instalace a první uvedení do provozu 
 

 

 POZOR 

 

 

Při zvedání pece se mohou její části nebo samotná 

pec převrátit, posunout nebo spadnout. Při práci 

jsou nutné vhodné ochranné rukavice a ochranná 

obuv. 

 
 

 

 POZOR 

 

Nebezpečí poranění způsobené zvedáním těžkých 

břemen. 

Poškození zad. 

Zařízení musí přepravovat více osob nebo použijte 

vhodný zdvihací vozík. 
 
 

3.1 Dodání a přeprava 
 

Kontrola úplnosti 
 

Rozsah dodávky porovnejte s dodacím listem a expedičními dokumenty. Chybějící díly a škody způsobené 

nedostatečným balením nebo přepravou okamžitě nahlaste přepravci, specializovanému prodejci, příp. dodavateli, 

protože pozdější reklamace nemohou být uznány. 
 

Přeprava paletovým vozíkem 
 

1. Dodržujte povolené zatížení paletového vozíku. 

2. Naše pece dodáváme z výroby pro snadnou vykládku na dřevěné paletě. Pec smí být přepravována pouze zabalená a 

pomocí vhodných přepravních zařízení, aby se zabránilo jejímu případnému poškození. Obal byste měli odstranit až 

na místě instalace. Při přepravě je nutno dbát na dostatečně zajištění proti sklouznutí, překlopení a poškození. 

Přepravu a montážní práce musí provádět alespoň 2 osoby. 

3. Paletový vozík musí podjet pod paletu. Je nutné dbát na to, aby paletový vozík byl pod paletu zcela zasunut. 

4. Paletu zdvihejte opatrně, dbejte na těžiště. 

5. Zkontrolujte bezpečnou stabilitu palety, případně použijte transportní pojistky. S vozíkem zdviženým v nejnižší 

poloze jeďte pomalu a opatrně. Mimořádnou pozornost věnujte jízdě ve spádu. 

6. Na místě instalace paletu opatrně složte. 
 

Vybalení 
 

Pro ochranu před škodami způsobenými při přepravě je pec bezpečně zabalena. Dejte pozor, abyste odstranili veškeré 

obalové materiály (také uvnitř komory pece). Uschovejte obal a přepravní pojistku pro případné zaslání nebo pro 

skladování pece. 
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1. Zkontrolujte přepravní obal, zda není případně poškozen. 

2. Z přepravního obalu odstraňte upínací pásky. 

3. Uvolněte šrouby a z kartonu odstraňte dřevěné bednění (pokud je použito 3a) 

4. Zdvihněte karton a odstraňte jej z palety. Porovnejte rozsah dodávky s dodacím listem a expedičními dokumenty. 

5. Na paletě je uloženo doplňkové příslušenství v samostatném obalu. 

6. Z pece odstraňte horní ochrannou fólii (A). 

7. Mezi pecí a víkem je umístěna jako ochranná izolace ochranná fólie (B), kterou je nutné odstranit. 
 

 

 VAROVÁNÍ 

Obal a jeho části ukládejte mimo dosah dětí. 

Nebezpečí udušení fóliemi a plastovými částmi! 

Mimo dosah dětí mladších než 3 roky nebo osob, které mají sklon 

vkládat si do úst nepoživatelné předměty odkládejte i drobné součásti. 
 
 

Přeprava pece 
 

 

 POZOR 

Na spodním okraji tělesa může dojít k řeznému poranění rukou. 

Noste proto rukavice odolné vůči proříznutí. 
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 POZOR 

 

Nebezpečí poranění způsobené zvedáním těžkých 

břemen. 

Poškození zad. 

Zařízení musí přepravovat více osob nebo použijte 

vhodný zdvihací vozík. 
 
 

1. Pro přenášení uchopte pec ze strany (v oblasti nožiček) zdola a dbejte na bezpečné držení. Při instalaci pece je nutné 

nosit ochranné rukavice! Pec zdvihejte z palety z podřepu s rovnými zády a opatrně ji usaďte na místo instalace. 

Práce spojené s přepravou musí provádět alespoň 2 nebo i více osob. 
 

 

 
 

2. Při přepravě pomocí skladištního vozíku je nutné umístit pod dno pece dva vhodné dřevěné špalíky (A), aby při 

přepravě nedošlo k poškození přesahující spodní hrany celoobvodového vnějšího plechu. Špalíky musí být alespoň 

stejně vysoké výztuha dna (B), aby se vyloučilo převrácení pece. Důležité: Dřevěné špalíky nesmí přesahovat přes 

vnější plech. 
 

 

 
 

3.2 Konstrukční a připojovací podmínky 
 

 

Upozornění 

Před uvedením do provozu by se pec měla 24 hodin aklimatizovat na 

místě instalace. 
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 NEBEZPEČÍ 

Požár – nebezpečí ohrožení zdraví, 

Při nedodržení pokynů pro instalaci se mohou materiály v okolí 

vznítit. 

 
 

3.3 Místo instalace 
 

Při instalaci pece je nutno dodržovat následující bezpečnostní pokyny: 

Skladujte pec v suchu a na místě chráněném před povětrnostními vlivy. V případě nedodržení tohoto pokynu může dojít 

ke korozi pece a poškození elektrického vybavení. Slaný vzduch urychluje vznik takových škod. 

Pece mohou vyzařovat velké množství tepla. Je nutné po celém obvodu pece a nad pecí zaručit vzdálenost 100 cm od 

hořlavých předmětů nebo předmětů citlivých na teploty. Podlaha nesmí být z hořlavého materiálu. Všechny hořlavé 

materiály, jako např. závěsy, plasty, nábytek, koberce atd., v oblasti pece se musí odstranit. 
 

 

 
 

 

 POZOR 

Neinstalujte blíže ke stěně z hořlavého materiálu, než je uvedeno 

v následující tabulce: 

100 centimetrů 

Zadní strana: 100 centimetrů 
 
 

Podlaha musí mít dostatečnou nosnost a musí být vyrovnaná, aby pec mohla bezpečně stát.  

Přístupnost pece musí být omezena, pokud na místo instalace mohou vstoupit nepovolané osoby, děti nebo zvířata. 

Jestliže je v jedné místnosti instalováno více pecí je nutné dbát na to, aby kontrolér a spínací zařízení nesměřovaly na 

sousední pece. Teplo vyzařované sousední pecí může poškodit řídicí jednotku. 
 

 

Dbejte na dodržování teplot v rozmezí +5 °C až +40 °C a maximální vlhkost vzduchu 

80 % nekondenzující. 
 
 

• Provoz na místech instalace v nadmořské výšce nad 2000 metrů (6560 ft) není přípustný 
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Ventilace 
 

 

Pro zdravé pracovní prostředí a přiměřenou teplotu místnosti musí být pracovní prostor 

dobře větraný. 

Škodlivé látky musí být z pracovního prostoru odváděny ven pomocí odborně 

nainstalovaného potrubí na odpadní vzduch. 

V malých místnostech, zejména při instalaci několika pecí v jedné místnosti, je nutné 

dbát na to, aby teplota v místnosti nepřekročila 40 °C. 
 
 

Sprinklery 
 

 

Pokud je na místě instalace nainstalováno automatické hasicí zařízení, musí být zajištěno, 

aby se zabránilo nežádoucí aktivaci v důsledku vyzařovaného tepla. Přitom je nutné 

vyhodnotit také otevření horké pece. Je nutné dodržovat místní stavební a protipožární 

předpisy. 
 
 

Předpisy protipožární ochrany 
 

 

Místní předpisy protipožární ochrany mají přednost před informacemi uvedenými v 

tomto návodu k provozu. 

Jestliže si nejste jisti, které předpisy pro instalaci pece platí, informujte se u místního 

stavebního úřadu nebo u vaší pojišťovny. 

Musí být zajištěno, aby elektrikář pověřený připojením pece splnil všechny místní 

předpisy protipožární ochrany a bezpečnostní předpisy. 
 
 

Odstranění přepravní pojistky 
 

 

 POZOR 

 

Pec má vysokou hmotnost 

Může dojít k poškození zad. 

Pec na podstavec ukládejte za pomoci dalších 

osob. 
 
 

 

 POZOR 

Na spodním okraji tělesa může dojít k řeznému poranění rukou. 

Noste proto rukavice odolné vůči proříznutí. 

 
 

 

POZOR 

Pece se nesmí naklápět přes nožičky pece. Hrozí nebezpečí, že při 

převrácení dojde k poškození tělesa pece. 

Pro montáž přepravních koleček a zvýšení podstavce doporučujeme 

pec postavit na čtyři vhodné dřevěné špalíky. 
 
 

Montáž přepravních koleček 
 

Přepravní kolečka, která jsou součástí dodávky, mohou být namontována na nožičkách pece. Přepravní kolečka 

s parkovací brzdou doporučujeme namontovat v přední části pece. Pec smí být zvedána pouze za spodní stranu dna, 

nikoli za plášť tělesa. Pec zásadně nesmí být pokládána na bok. 
 

1. K nadzvednutí pece jsou zapotřebí minimálně dvě osoby, v závislosti na hmotnosti pece i více osob 

2. Pro montáž přepravních koleček doporučujeme pec postavit na čtyři vhodné dřevěné špalíky. 

3. Výška dřevěných špalíků (A) by měla být minimálně 40 cm, aby se přepravní kolečka mohla namontovat pod 

nožičky pece. 
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A = minimálně 40 cm 
 

4. Přepravní kolečka, která jsou součástí dodávky, se mohou nyní nasunout pod nožičky pece. 

5. Nadzdvihněte pec a odstraňte dřevěné špalíky. Pec nyní stojí bezpečně na kolečkách a je možné ji posunout na místo 

instalace. 

6. Po vyrovnání pece je nutné zajistit parkovací brzdy přepravních koleček. 
 

Montáž zvýšení podstavce – Toplader model Top 60 (příslušenství) 
 

1. Vyjměte zvýšení podstavce z obalové jednotky. 

2. Pro montáž zvýšení podstavce (3) doporučujeme pec postavit na čtyři vhodné dřevěné špalíky. Výška dřevěných 

špalíků by měla činit minimálně 40 cm 

3. K nadzvednutí pece jsou zapotřebí minimálně 2 osoby, v závislosti na hmotnosti pece i více osob. 
 

 

Montáž zvýšení podstavce 
 

4. Přepravní kolečka (1) uvolněte silným tahem směrem dolů. 

5. Opatrně uvolněte pouzdra (2) (na nožičkách pece), například pomocí širokého plochého šroubováku a kladiva. 

6. Již dříve uvolněná přepravní kolečka je možné nasunout na zvýšení podstavce (3). 

7. Pec opatrně usaďte na zvýšení podstavce (4). Dbejte na pevné osazení zvýšení podstavce. Pec musí zdvihat alespoň 

2 osoby. 
 

Montáž kontroléru 
 

Kontrolér s držákem, který je součástí výroby, je nutné připevnit na pec. 
 

1. V místě kontroléru se na peci nacházejí šrouby (1) k montáži držáku, které nutno předem uvolnit. 

2. Držák (2) kontroléru s předem uvolněnými šrouby umístěte na peci do správné polohy a upevněte pomocí vhodného 

nářadí (3). 
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3. Pevně utáhněte šrouby (3) držáku a zkontrolujte jejich stabilní upevnění (4). 
 

 

 
 

4. Kontrolér je nutno vložit do držáku umístěného na peci. 
 

 

 
 

5. Kontrolér je třeba osadit do držáku umístěného na peci. Dbejte na to, aby byl kontrolér plně zasazen do příslušného 

držáku. 
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6. Pro ergonomickou manipulaci je možné kontrolér jednoduše z držáku vytáhnout směrem nahoru. 
 

 

POZOR 

Přídavné části jako kontrolér NESMÍ být vystaveny přímému 

slunečnímu záření nebo kontaktu s horkými povrchy. 

Poškození/výpadek zařízení 

Pro pec vyberte vhodné místo instalace 
 
 

Montáž hrdla odpadního vzduchu 
 

Hrdlo odpadního vzduchu, které je součástí dodávky, připevněte na bok pece. 
 

1. Držák umístěný na hrdle odpadního vzduchu lze ohnutím přizpůsobit poloměru příslušného modelu pece. 

2. Držák můžete opatrně ohýbat u zdířek (A) a (B) vhodným nástrojem (např. kleštěmi), dokud nebude odpovídat 

tvarem tělesu pece. 
 

 

 
 

3. V místě hrdla odpadního vzduchu se nacházejí dva šrouby (1) pro montáž, které je nutno předem povolit. 

4. Hrdlo odpadního vzduchu (2) s předem uvolněnými šrouby umístěte na boku pece do správné polohy a upevněte 

pomocí vhodného nástroje. 
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5. Po montáži obtokového hrdla a vyrovnání pece by měl být namontován vhodný odtah odpadního vzduchu. 
 

Vedení odpadního vzduchu 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYN 

Škodlivé výpary je nutné z pracovního prostoru odvádět ven pomocí potrubí na odpadní 

vzduch. Aby instalace byla provedena správně, svěřte ji odborné firmě. 

Vedení odpadního vzduchu si vyžádá ze strany zákazníka provedení prací na střeše 

a/nebo zednické práce. Velikost a provedení vedení odpadního vzduchu musí navrhnout 

odborná firma. Musí být zajištěno, aby pověřený kvalifikovaný pracovník při připojování 

pece splnil všechny místní předpisy protipožární ochrany a bezpečnostní předpisy. 
 
 

Při vypalování keramiky se v závislosti na kvalitě hlíny, resp. glazury mohou uvolňovat zdraví škodlivé plyny a výpary. 

Je proto nezbytné odvádět „odpadní plyny“ vystupující z otvoru pro odpadní vzduch vhodným způsobem do venkovní 

atmosféry a místo instalace dobře větrat. Pokud není na místě instalace zaručeno dostatečné větrání, pak musejí být 

„odpadní plyny“ cíleně odváděny potrubím. 
 

Množství tepla vznikající při vypalování může v závislosti na velikosti prostoru a podmínkách místa instalace 

vyžadovat doplňkové větrání. Jako orientační hodnotu pro dimenzování příslušného větrání prostoru lze použít 1/3 

topného výkonu příslušné pece. 
 

Při umístění v „pasivním domě“ musí být zajištěno, aby do prostoru bylo přiváděno dostatečné množství vzduchu. 

Vzhledem k možnému výskytu agresivních výparů nedoporučujeme napojení na domovní ventilaci. Doporučujeme 

zvolit pro umístění pece samostatný prostor, který lze patřičně větrat. 
 

Je nutné mít na paměti, že trubka odpadního vzduchu musí být na hrdlo odpadního vzduchu namontována se 

stoupajícím kolenem tak, aby bylo možné bez problému otevírat víko. 



 

24 

 

 

 
 

1 Min. 50 cm 2 Vzestupná instalace trubky (cca 7°) 

3 Min. 100 cm 4 Vnější stěna 

5 Obtokové hrdlo 6 Efekt obtoku 

7 Pec 8 Potrubí odpadního vzduchu 

A Stěnová průchodka  B Limit dodávky 

C Zákazník D Obtokové hrdlo 
 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYN 

Aktivní odvětrávání prostoru instalace nesmí vést k podtlaku v tomto prostoru, protože 

jinak může být narušeno odvádění odpadního vzduchu z prostoru pece hrdlem odpadního 

vzduchu. 

 
 

3.4 Připojení k elektrické síti 
 

 

 NEBEZPEČÍ 

Práce na elektrickém zařízení mohou způsobit vážná poranění nebo 

smrt. 

Nebezpečí vyvolaná elektrickým proudem. 

Práce na domovní síti a peci smí provádět pouze elektrikář s licencí. 
 
 

 

POZOR 

 

Pozor, připojení na nesprávné síťové napětí. 

Poškození zařízení. 

Před připojením a uvedením zařízení do provozu 

zkontrolujte síťové napětí v místě a porovnejte 

hodnotu s údaji na typovém štítku. 
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Upozornění 

Platí národní předpisy příslušné země použití. 

 
 

PecPec Pec bez konektoru 
 

 

 POZOR 

Pro trvalou ochranu před nebezpečím zasažení elektrickým proudem 

používejte pouze řádně uzemněné zásuvky. 

 
 

Síťový konektor je nutné zapojit přímo do vhodné zásuvky. Přitom je nutné respektovat údaje na typovém štítku 

ohledně síťového napětí, typu sítě a max. příkonu / max. proudu. Nepoužívejte prodlužovací kabely ani zásuvkové lišty. 

Vzdálenost mezi pecí a zásuvkou by měla být co nejkratší, pročež není přípustné použití prodlužovacích kabelů. 

Pomocí síťového konektoru (pece s konektorem) se pec a rozvaděč připojí k elektrické síti, resp. odpojí od elektrické 

sítě. Síťový konektor musí být během provozu volně přístupný, abyste jej mohli v případě nouze rychle vytáhnout ze 

zásuvky (viz kapitola „Chování v případě nouze“). 
 

Před zapnutím pece je nutné se ujistit, že konektor a zásuvka se k sobě hodí. Průchodnost uzemnění přes zásuvku musí 

zkontrolovat odborník. Použití zásuvek, které podporují několik standardů („universal sockets“) se nedoporučuje a 

může vést k nebezpečným stavům. 

Síťový kabel nesmí být poškozený. Neodkládejte na síťový kabel žádné předměty. Kabel položte tak, aby na něj nikdo 

nemohl stoupnout nebo o něj zakopnout. 

Síťový přívodní kabel smí být nahrazen pouze schváleným rovnocenným kabelem. 
 

 

 
 

Pece se spojkou „snap-in“ a konektorem 
 

1. Dodaný síťový přívodní kabel se „spojkou snap-in“ je nutné zapojit do zadní stěny, resp. boku pece. 

2. Poté je nutné připojit síťový kabel k síťové přípojce. Smí být použita výhradně zásuvka s ochranným kontaktem. 
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Pec s pevným připojením (bez konektoru) 
 

 

Příklad 
 

Síťový přívodní kabel je nutné vyvést jako pevné připojení na příslušné svorky nebo na hlavní vypínač v rozvaděči. 

Přitom je nutné respektovat údaje na typovém štítku ohledně síťového napětí, typu sítě a max. příkonu. Jištění a průřez 

plánované síťové přípojky jsou závislé na okolních podmínkách, délce kabelu a způsobu instalace. Způsob proto musí 

stanovit kvalifikovaný elektrikář na místě instalace. Je nutné dodržovat místně závazné normy.  

• Na kabel se nesmí odkládat žádné předměty.  Síťový kabel musí být nainstalovaný tak, aby nedoléhal na horké 

díly pece a aby o něj nikdo nemohl klopýtnout. Síťový přívodní kabel smí být nahrazen pouze schváleným 

rovnocenným kabelem 

• Síťový kabel nesmí být poškozený. Kabel položte tak, aby na něj nikdo nemohl stoupnout nebo o něj 

zakopnout. 

• Průchodnost ochranného vodiče je nutné zkontrolovat podle platných předpisů. 
 

3.5 První uvedení do provozu 
 

Přečtěte si kapitolu „Bezpečnost“. Při uvádění pece do provozu musí být bezpodmínečně dodrženy následující 

bezpečnostní upozornění. 

Zajistěte, aby byly respektovány a dodržovány pokyny a instrukce uvedené v návodu k obsluze a v návodu kontroléru. 

Před prvním spuštěním zkontrolujte, zda byly z prostoru pece odstraněny všechny nástroje, cizí předměty a přepravní 

pojistky. 

Před zapnutím pece se informujte o správném chování v případě poruchy a v případě nouze. 
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Doporučení pro první nahřátí pece 
 

Před prvním zapnutím pece nechte pec 24 hodin vybalenou stát na místě instalace. 
 

Pro uschnutí izolace a dosažení oxidační ochranné vrstvy na topných článcích je nutno pec poprvé zahřát bez vsázky. 

Životnost topných článků závisí na dosažení výrazné oxidační ochranné vrstvy. Během zahřívání může vznikat 

nepříjemný zápach. Stanoviště pece je nutné během první fáze ohřevu dobře větrat. 
 

1. Zcela šoupátko přívodního vzduchu (TOP). 

2. Zavřete víko a zajistěte je uzávěrem víka. 

3. Zapněte pec/kontrolér síťovým spínačem. 

4. Pro první zahřívání lze použít „FIRST FIRING Program 01“ z přenastavených programů. 

5. Po dokončení fáze zahřívání nechte pec přirozeně zchladnout. 

6. K zadání teploty a času si přečtěte návod kontroléru. 
 

Izolační materiály a vypalovací pomůcky vykazují přirozenou zbytkovou vlhkost. Během prvních výpalů může 

docházet k hromadění kondenzátu, který skapává z pláště skříně. 
 

Program 01 

Vysoušecí výpal („FIRST FIRING“) 

Segment Start Cíl Čas Šoupátko 

přívodního 

vzduchu1 

1     0 °C 500 °C 360 min otevírá se ručně 

2 500 °C 950 °C 180 min  

3 950 °C 950 °C 240 min - 

4 Udržujte víko zavřené, dokud pec zcela nezchladne. 

1 Šoupátko přívodního vzduchu se otevírá ručně. 
 
 

3.6 Upozornění k izolaci 
 

Izolaci pece tvoří velmi kvalitní žáruvzdorný materiál. Při tepelném roztahování a smršťování materiálu vznikají již po 

několika málo cyklech ohřevu v izolaci trhliny. Ty však nemají žádný vliv na funkci, bezpečnost nebo kvalitu pece. 

Z důvodů procesu při výrobě izolačního materiálu se mohou místy vyskytnout malé otvory nebo bubliny. Ty jsou však 

zcela normální a potvrzují kvalitu cihel. 
 

 

Trhliny (1) Lunkry (2) 
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Upozornění 

Nové pálicí pomůcky (například vestavné desky a vestavná hrdla) je 

nutno pro vysušení jednorázově zahřát (viz výše uvedený popis). 

Topné články jsou extrémně náchylné k praskání. Při plnění, vyjímání 

a čištění pece musíte na ně dávat pozor. 
 
 

 

Upozornění 

Při vysokých teplotách vypalování se na okraji víka může objevit 

mírný průsvit. To je normální a funkci, příp. bezpečnost to nijak 

neovlivňuje. 
 
 

4 Obsluha 
 

 

 
 

 

 POZOR 

Horký povrch. 

Nebezpečí popálení. 

Nedotýkejte se povrchu. 

 
 

 

 POZOR 

 

Neotvírat v horkém stavu. 

Otevření pece v horkém stavu s teplotou nad 

200 °C může vést k popáleninám. 

Je nutné nosit vhodné rukavice. 
 
 

1. Předtím, než zapnete pec, měli byste ji zkontrolovat. Pokud jsou zjevné vnější změny, které poukazují na závadu, 

nesmí být pec uvedena do provozu. Pokud se během provozu vyskytnou změny nebo podezřelé zvuky, je nutné pec 

z bezpečnostních důvodů vypnout. 

2. Při provádění prací na peci je důležitá opatrnost. Oblasti na peci a v peci mohou být během provozu a po vypnutí 

horké a při neúmyslném kontaktu mohou způsobit popáleniny. 

3. Pevné usazení upínacích pásků na víku je nutné pravidelně kontrolovat a v případě potřeby je nutné pásky upnout 

pomocí postranních šroubů. Další informace najdete v kapitole Údržba, čištění a opravy. 

4. Nakládání a vykládání je povoleno pouze s plně otevřeným a zajištěným víkem. Otevírejte za tímto účelem víko, 

dokud aretační čep nezajistí otevřenou polohu. 

5. Pec není vhodná k vysoušení. Do pece se smí vkládat pouze dostatečně usušené hmoty a pomůcky. Předměty 

s vysokou zbytkovou vlhkostí mohou prasknout, puknout a způsobit korozi na skříni pece. 

6. Do pece se nesmí vkládat žádné hořlavé materiály. Papír, dřevo nebo plasty je nutné odstranit. Do pece se nesmí 

vkládat materiály, které se taví, produkují vznětlivé plyny, vybuchují nebo uvolňují zdraví škodlivé látky. 
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7. Pro vaši bezpečnost, pro ochranu vaší pece a pro ochranu vašeho zboží doporučujeme pec otevírat až po úplném 

zchladnutí. Otevření pece v horkém stavu s teplotou nad 200 °C vede ke zvýšenému opotřebení izolace, topných 

článků a skříně pece. 

8. Víko lze zajistit pomocí zámku. To důrazně doporučujeme, pokud na místo instalace mají přístup nepovolané osoby 

(například děti). 

9. Pokud se pec musí otevřít v horkém stavu, je bezpodmínečně nutné nosit vhodný žáruvzdorný ochranný oděv. Je 

nutné dbát na to, aby se oděv nemohl dotýkat horkých povrchů. Hrozí nebezpečí, že oděv vzplane nebo se přilepí. 

10. V případě ohlášení závažného přírodního jevu, jako je například bouřka, záplavy nebo zemětřesení, je nutné 

vytáhnout síťový konektor nebo aktivovat odpojovač, aby pec byla odpojena od elektrického proudu. 

11. V případě poškození některého ochranného zařízení (například chybějící kryt rozvaděče, vadný spínač dveřního 

kontaktu) se pec nesmí zapínat a je nutné ji prostřednictvím vytažení síťového konektoru nebo aktivace odpojovače 

odpojit od elektrického proudu. 
 

4.1 Ovladač 
 

 

Č. Název 

1 Indikace 

2 Rozhraní USB  

  

 
 

 

Upozornění 

Obsluha kontroléru je uvedena v samostatném návodu. 

tutoriály si prohlédněte na internetu. 

Pro rychlý úvod do obsluhy naskenujte pomocí svého 

chytrého telefonu QR kód nebo do svého prohlížeče 

zadejte internetovou adresu: 

www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials 

Aplikace pro načítání QR kódů si můžete stáhnout z příslušných 

zdrojů (App Store). 
 
 

Zapnutí kontroléru/pece 

Zapněte síťový spínač 

 

Zapněte síťový spínač 

uvedením do polohy „I“. 

Spínač je umístěn na zadní 

straně pece. 

Zobrazí se stav pece. 

Po několika vteřinách se 

zobrazí teplota 

 

Když se na kontroléru zobrazí 

teplota, je kontrolér připraven 

k provozu. 

http://www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials
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Vypnutí kontroléru/pece 

Vypněte síťový spínač 

 

Vypněte síťový spínač 

uvedením do polohy „O“. 

Spínač je umístěn na zadní 

straně pece. 
 
 

Manipulace s regulátorem 
 

Pro obzvláště ergonomickou manipulaci a příjemné ovládání lze regulátor jednoduše vytáhnout nahoru z jeho držáku. 

Po použití je nutno regulátor opětovně vložit do příslušného držáku. 

Dbejte na to, aby byl kontrolér za provozu zcela zasazený do příslušného držáku. Při nedodržení instrukce může dojít k 

poškození nebo zničení kontroléru. Společnost Nabertherm neručí za neodbornou manipulaci s kontrolérem. 
 

4.2 Otevření a zavření víka 
 

 

 

 POZOR 

Pro vaši bezpečnost, pro ochranu vaší pece a pro ochranu vašeho 

zboží doporučujeme pec otevírat až po úplném zchladnutí. 

Hrozí nebezpečí popálení! 

Otevření pece v horkém stavu s teplotou nad 200 °C vede ke 

zvýšenému opotřebení izolace, topných článků a skříně pece. 

 
 

 

 POZOR 

 

Jestliže je nutné otevřít víko a pec není ještě zcela 

vychladlá, použijte žáruvzdorné rukavice, abyste si 

ochránili ruce. 

Je třeba dbát na to, aby se oděv nedostal do 

blízkosti otvorů pece nebo horkých povrchů, 

protože hrozí nebezpečí jeho vzplanutí. 
 
 

Ovládání a funkce zajištění víka u pecí Top 
 

Aretace víka zabraňuje náhodnému zavření víka. Pracovník obsluhy pece se musí ujistit, že zajištění pece slyšitelně 

zacvakne. Zajištění vika se nachází po straně vedle rozvaděče. 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYN 

Nakládání a vykládání je povoleno pouze s plně otevřeným a zajištěným víkem. 

Otevírejte za tímto účelem víko, dokud aretační čep nezajistí otevřenou polohu. 

 
 

1. Pokud je víko zavřené (1a), nachází se zajištění víka v „poloze čekání“. Páka (1b) zajišťovacího čepu (aretačního 

čepu) se nachází ve vodorovné poloze (viz spodní obrázek). 
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2. Zajištění víka: Víko musí být úplně otevřené (2a). Zajištění probíhá automaticky, páka se přitom posune dolů (2b). 

Pouze pokud je víko zajištěno pomocí zajištění víka, lze zahájit opravu, čištění, údržbu nebo nakládku/vykládku 

pece (2c). 
 

 

 
 

3. Odjištění víka za účelem zavření: Abyste mohli zavřít víko, musíte předem ručně odjistit zajištění víka. Páka (3a) 

zajišťovacího čepu se musí rukou otočit proti směru hodinových ručiček zcela nahoru (3b). Zajištění víka bylo 

odjištěno a víko se nyní může pomalu zavřít. 
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Otevření víka 
 

Nakládání a vykládání je povoleno pouze s plně otevřeným a zaaretovaným víkem. Otevírejte za tímto účelem víko, 

dokud aretační čep v zadní části pece slyšitelně nezajistí otevřenou polohu. 

Otevřete uzávěr víka podle vyobrazení na spodním obrázku. Víko lze snadno otevřít lehkým zatáhnutím za rukojeť. 

Víko musí být zcela otevřené, dokud slyšitelně nezacvakne pojistka víka. 
 

    

 
 

 

Upozornění 

Při vysokých teplotách vypalování se na okraji víka může objevit 

mírný průsvit. To je normální a funkci, příp. bezpečnost to nijak 

neovlivňuje. 
 
 

Zavření víka 
 

Odblokujte aretaci víka. Opatrně zavřete víko pece (nepřirážejte silou). Zavřete uzávěr víka podle vyobrazení na 

spodním obrázku. 

Po zavření je třeba dbát na to, aby bylo víko po obvodu rovnoměrně těsné. Zkontrolujte uzávěr/uzávěry víka a v případě 

potřeby nastavte západku (A) několikerým otočením tak, aby bylo možné uzávěr víka bez námahy zavřít. 

Pokud je uzávěr nastaven příliš pevně, potom se může stát, že se vylomí kousek izolační cihly. 
 

    

 
 

Přístupnost pece musí být omezena visacím zámkem, pokud k peci mají přístup i nepovolané osoby, jako například děti. 
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4.3 Šoupátko přívodního vzduchu 
 

Množství přiváděného vzduchu lze nastavit na šoupátku přívodního vzduchu. Když je šoupátko přívodního vzduchu 

otevřené, vzniká při výpalu tah, aby byla vázaná voda z keramiky během výpalu odváděna nahoru. Po fázi odpaření by 

se šoupátko přívodního vzduchu mělo zavřít, aby se zlepšilo rozložení teploty v horní teplotním rozsahu. 
 

 

uzavřené  otevřené 

 

 

4.4 Plnění / zavážení vsázky 
 

 

V prostorách, kde se pracuje, jako se například točí na kruhu nebo 

provádí obsluha pece, doporučujeme nošení vhodné ochranné zástěry. 

Tato ochranná zástěra chrání oděv a poskytuje ochranu před 

popáleninami 

 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYN 

Upínací pásky víka a pece se musí v pravidelných intervalech dotahovat. V opačném 

případě hrozí nebezpečí poškození na okraji víka (odloupnutí) a deformace tělesa pece. 

Bližší informace najdete v kapitole „Údržba, čištění a opravy“. 

Upínací pásky / upínací kruh víka 

Upozornění: Upínací pásky / upínací kruh víka pravidelně kontrolujte z hlediska pevného 

usazení a případně je dotáhněte. Viz kapitola „Nastavení upínacích pásků“. 
 
 

Upozorňujeme na to, že je důležité, aby se pracovník obsluhy při nakládání pece neopíral o plášť. Pokud by napnutí 

pásek bylo příliš nízké, může to vést k deformaci tělesa pece. 

Dbejte rovněž na dostatečnou údržbu pásky pece, abyste zabránili uvolnění izolačních dílů a poškozením v oblasti 

uzávěrů víka. 
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Neopírejte se o těleso 
 

Plnění pece 
 

Součástí dodávky jsou vždy tři keramické desky, které slouží k rozložení hmotnosti na dně pece. Na tyto desky se 

umisťuje vypalovací konstrukce. Pro bezpečné stání doporučujeme uspořádání desek ve tvaru trojúhelníku. 
 

Uspořádání montážních desek a montážních podpěr (příslušenství) 
 

Nejprve postavte tři montážní podpěry ve tvaru trojúhelníku na keramické montážní desky, které jsou součástí dodávky. 

Keramické montážní desky se předtím musí rovnoměrně rozložit na dno pece (A). 

Keramické desky nesmí zakrývat topné články. Musí být rozloženy tak, aby byly položeny mezi drážkami, aby se 

zabránilo hromadění tepla, které by vedlo k poškození, resp. zničení topných článků. 
 

  

 
 

Vzájemná vzdálenost (B) montážních podpěr závisí na velikosti montážních desek a měla by být co největší, aby byla 

zajištěna stabilita. 
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Montážní desku (C) položte doprostřed na předtím rozmístěné montážní podpěry. Montážní desky by se nikdy neměly 

umisťovat přímo na podlahu pece. Vždy používejte dodané podložky a montážní podpěry, abyste nadzvedli první 

vrstvu. Teprve nyní vložte vypalované výrobky do pece a rozmístěte je co nejvíce rovnoměrně. 
 

  

 
 

Pokud je nutná druhá vrstva, musíte pomocí dalších podpěr vytvořit potřebný odstup od spodní desky. Tyto podpěry by 

měly být uspořádány pokud možno přesně nad sebou, aby bylo zaručeno bezpečné držení jednotlivých montážních 

desek. 
 

  

 
 

4.5 Ovládání manuální regulace zón od modelu Top 80 litrů (doplňkové vybavení) 
 

S našim kontrolérem Nabertherm máte možnost ovládat vytápění dna jako druhou zónu u pecí Top od modelové řady 

Top 80. Jako obvykle nastavíte svou křivku vypalování v kontroléru. Když zjistíte, že poměr výkonu se musí směrem 

shora dolů změnit, pak můžete tento poměr jednoduše upravit. 

Nastavte řízení zón viz návod kontroléru, kapitola „Manuální řízení zón“. 
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Doplňkové vybavení – podlahové topení 
 

4.6 Tipy hrnčířů 
 

 

Upozornění 

Je nutné dodržovat předepsané teploty výrobců hlíny a glazur pro 

hliněné hmoty a glazury. 

 
 

 

Upozornění 

Dlouhodobý provoz při maximální teplotě může vést ke zvýšenému 

opotřebení topných článků a izolačních materiálů. Doporučujeme 

pracovat při teplotě cca 50 °C pod maximální teplotou. 

 
 

Abyste díla, která jste vytočili s velkým úsilím a láskou, nezničili neodborným vysoušením nebo vypalováním, měli 

byste dodržovat následující zásady: 
 

• Hliněné zboží nechte pomalu schnout – nikoliv v peci, topném prostoru nebo na slunci. 

• Vysoušejte bez průvanu – průvan vede k nerovnoměrnému vysoušení a tím ke vzniku trhlinek. 

• Odstávající části (například ucha) lehce obalte papírem nebo fólií, protože by vysychaly rychleji než zbytek 

nádoby. Na místech nasazení se mohou tvořit trhlinky. 

• Hlína při schnutí sesychá, tzn. že objem se v důsledku ztráty vody zmenšuje. Předměty, které jsou přilepené na 

desce, se při sesychání odtrhnou – vždy odkládejte na čerstvou, suchou podložku. 

• Předměty častěji obracejte, protože nahoře schnou rychleji než v blízkosti odstavné plochy. 

• Suché objekty uchopujte opatrně oběma rukama a nikoliv bodově za okraje. V tomto stavu jsou velmi 

ohrožené prasknutím. 

• Vypalujte v peci pouze zcela usušené předměty. 

• Nově nanesené engoby na montážních deskách musí být před prvním použitím v peci zcela usušené. 
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4.7 Přednastavené programy pro keramické aplikace 
 

U kontrolérů AC590 je přednastaveno několik programů, které lze přímo spustit. 
 

 

Upozornění 

V každém případě dodržujte údaje a pokyny výrobců surovin, které mohou vyžadovat 

změnu nebo úpravu přednastavených programů. Nelze zaručit, že s přednastavenými 

programy lze dosáhnout optimálních výsledků. Nastavené výchozí programy lze pro 

vlastní účely přepsat. 
 
 

Upozornění   

Vzorové programy pro keramické aplikace byly standardně uloženy na místech programu „P02 – P05“. 

Upozornění: Nastavené výchozí programy lze pro vlastní účely přepsat. 

Příklad ukazuje obsazení programu na P02 (BISCUIT 950) 

Spuštění programu: 

Vyvolejte uložený program z přehledu stisknutím symbolu . 

Zvolte program s programovým číslem „P02“. 

Program je nyní stažený a může být spuštěn tlačítkem  na kontroléru. 

Následný bezpečnostní dotaz potvrďte pomocí „Ano“ 

 
 

Program 02 
 

Název programu: Přežah („BISCUIT 950“) 
 

Segment Start Cíl Čas Šoupátko přívodního 

vzduchu1 

Poznámky 

1     0 °C 600 °C 480 min otevírá se ručně  

2 600 °C 950 °C 260 min zavírá se ručně  

3 950 °C 950 °C   20 min -  

4 900 °C     0 °C  -  

1 Šoupátko přívodního vzduchu se otevírá a zavírá ručně. 

2 Pec se nahřeje co nejrychleji na nastavenou cílovou teplotu. 
 
 

Program 03 
 

Název programu: Vypalování glazury, hliněná keramika („GLAZE FIRING 1050“) 
 

Segment Start Cíl Čas Šoupátko přívodního 

vzduchu1 

Poznámky 

1       0 °C   500 °C 180 min otevírá se ručně  

2   500 °C 1050 °C     0 min2 zavírá se ručně  

3 1050 °C 1050 °C   20 min -  

4 1050 °C       0 °C  -  

1 Šoupátko přívodního vzduchu se otevírá a zavírá ručně. 

2 Pec se nahřeje co nejrychleji na nastavenou cílovou teplotu. 
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Program 04 
 

Název programu: Vypalování glazury, kamenina („GLAZE FIRING 1150“) 
 

Segment Start Cíl Čas Šoupátko přívodního 

vzduchu1 

Poznámky 

1       0 °C   500 °C 180 min otevírá se ručně  

2   500 °C 1150 °C     0 min2 zavírá se ručně  

3 1150 °C 1150 °C   20 min -  

4 1150 °C       0 °C  -  

1 Šoupátko přívodního vzduchu se otevírá a zavírá ručně. 

2 Pec se nahřeje co nejrychleji na nastavenou cílovou teplotu. 
 
 

Program 05 
 

Název programu: Vypalování glazury, kamenina („GLAZE FIRING 1250“) 
 

Segment Start Cíl Čas Šoupátko přívodního 

vzduchu1 

Poznámky 

1       0 °C   500 °C 180 min otevírá se ručně  

2   500 °C 1250 °C     0 min2 zavírá se ručně  

3 1250 °C 1250 °C   20 min -  

4 1250 °C       0 °C  -  

1 Šoupátko přívodního vzduchu se otevírá a zavírá ručně. 

2 Pec se nahřeje co nejrychleji na nastavenou cílovou teplotu. 
 
 

 

Upozornění 

Pokud má některý z výše uvedených programů vyšší maximální teplotu, než je teplota 

vaší pece, nebude tento program přednastaven. 
 
 

Přežah 
 

Když je polotovar úplně vysušený, je přežahnut, tzn. vypálen v peci při teplotě cca 900 °C až 950 °C. První výpal, pro 

neglazované hliněné výrobky jediný výpal, změní hlínu z fyzikálního a chemického hlediska. Ztvrdne a je nerozpustná 

ve vodě. 

Při přežahu se předměty v peci smí dotýkat. Mohou se stohovat (i do sebe), dokud nejsou příliš těžké nebo si vzájemně 

nebrání ve smršťování (smršťování výpalem). Kachle nebo ploché desky by se měly pokládat přímo na montážní desky, 

aby se zabránilo deformacím. Proto podstatně záleží na velikosti předmětů, jestli bude možné vkládat předměty na 

montážní desky v několika patrech nebo jestli několik velkých kusů naplní celou pec. Vypalovací prostor by však neměl 

být „přeplněný“ nebo příliš hustě naplněný.  

Pro průběh výpalu je důležité vědět, co se nyní s vypalovanými předměty děje. Stále ještě ztrácejí velmi velké množství 

chemicky vázané vody a přitom se smršťují. Pokud by se teplota pece zvyšovala příliš rychle, neměla by vodní pára 

dostatek času na uniknutí; předměty pak mohou prasknout a tím také poškodit pec. Proto se pec musí zahřívat pomalu. 

Tuto funkci přebírá plně automaticky kontrolér Nabertherm. Od tohoto okamžiku se smí s plným výkonem najet na 

konečnou teplotu. Během fáze odpařování je nutné otevřít šoupátko přívodního vzduchu pece, aby vznikl tah a vlhkost 

byla odváděna nahoru přes hrdlo odpadního vzduchu z pece. Po fázi odpaření by se šoupátko čerstvého vzduchu mělo 

opět zavřít, aby se zlepšilo rozložení teploty v horním rozsahu vypalovací teploty.  

Ochlazování trvá na základě velké hmoty a dobré izolace pece několik hodin; je tedy zapotřebí trpělivost. Až když 

teplota v peci klesne na cca 200 °C, smí se víko otevřít, aby vznikla malá štěrbina. 

Po otevření lze zkonstatovat, že se hliněné předměty zmenšily. Mají jasný zvuk a hlína má jinou barvu. 
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Vypalování glazury 
 

Výpal glazury je zpravidla nejvyšší výpal. Teplotní rozsah pro hliněnou keramiku se pohybuje v rozmezí 1020 °C až 

1100 °C. Pro vypalování kameniny musí pec dosahovat teploty minimálně 1250 °C. Glazury musí být přizpůsobeny 

příslušnému teplotnímu rozsahu. 

Vsázkové desky pece by se před vypalováním glazury měly na horní straně potřít tenkou vrstvou separačního 

prostředku. Tento nátěr je nutné čas od času opakovat. 

Kontrolujte odstavné plochy – nesmí na nich být glazura. Obrobky s glazovaným dnem smí být vypalovány pouze na 

trojnožkách nebo trojhranných lištách. Glazované obrobky by měly být uchopovány s maximální opatrností a nikoliv za 

okraje. V peci se nesmí dotýkat – jejich glazury by se tavením spojily dohromady. Kromě toho musí být dodržena 

minimální vzdálenost 25 mm od topných článků. Neslinuté glazury se nesmí dotýkat topných článků. 

Do jednoho výpalu vždy dávejte pouze glazury se stejným rozsahem tavení. Výpal při teplotě do cca 500 °C s pomalou 

rychlostí ohřevu (cca 180 °C za hodinu). Přitom může unikat voda glazury. Poté pec zahřejte s plným výkonem až na 

konečnou teplotu. Ta by měla být udržována cca 30 minut, aby se na všech místech vypalovací pece glazury 

rovnoměrně roztavily. 

Víko pece, resp. dveře se smí otevřít až poté, co teplota klesne pod 50 °C. Mnoho trhlin v glazuře vzniká v důsledku 

předčasného otevření víka pece. 

Případné kapky glazury na dně nádoby a na montážních deskách lze za dodržení všech ochranných předpisů ubrousit 

pomocí brusných kamenů, resp. úhlových brusek. 

V zásadě vy se neměly používat příliš silně tekoucí glazury, aby se zabránilo poškození montážních desek, izolace pece, 

topných článků a pece. 
 

Ochlazování 
 

U vypalovací pece označuje „přirozené ochlazování“ proces, při kterém pec po výpalu zchladne bez aktivního chlazení 

(například prostřednictvím otevření dveří) a bez aktivního topení na teplotu místnosti.  

Přirozené ochlazování zajišťuje, že se teplota rovnoměrně rozprostírá, což zajišťuje strukturální integritu keramických 

výrobků a chrání vypalovací pomůcky. 

Tento proces může trvat několik hodin až dní, v závislosti na velikosti pece, hmotnosti vsázky a hustoty vsázky.  

Rychlost přirozeného ochlazování je různá. Při vysokých teplotách se pec ochlazuje rychle. S klesající teplotou se 

rychlost ochlazování snižuje.  

Přirozené ochlazování je univerzální doporučení, které slibuje úspěch při většině použití. 

Určité obrobky vyžadují například na základě své tloušťky stěny výrazně pomalejší rychlosti ochlazování, než nabízí 

charakteristika přirozeného ochlazování pece. V těchto případech je ochlazování prováděno prostřednictvím aktivního 

vytápění. 
 

5 Údržba, čištění a opravy 
 

5.1 Základní opatření 
 

 

 NEBEZPEČÍ 

Nebezpečná napětí mohou způsobit těžká zranění nebo smrt. 

Před prováděním údržby odpojte elektrické napájení 
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 POZOR 

Práce na elektrickém vybavení smí provádět pouze elektrikář s licencí. 

 
 

Pec musí být ochlazena na teplotu místnosti. Po dokončení údržby nebo oprav a před opětovným provozem zajistěte, 

aby 
 

• byly uvolněné šroubové spoje / upínací pásky zkontrolovány z hlediska pevného usazení, 

• byla opět namontována odstraněná ochranná zařízení, například kryt rozvaděče, 

• byly všechny materiály, nástroje a jiné vybavení potřebné pro provádění údržby nebo oprav odstraněny 

z pracovní oblasti pece, 

• byly odstraněny všechny zbytky v rozvaděči, v prostoru pece a na topných článcích. 

• Síťový přívodní kabel smí být vyměněn pouze za schválený rovnocenný kabel a výměnu smí provádět pouze 

elektrikář s licencí. 
 

5.2 Práce na izolaci 
 

Opravy na izolaci nebo výměnu součástí v topné komoře smí provádět pouze osoby, které absolvovaly školení o 

možných rizicích a ochranných opatřeních a tyto znalosti umí samostatně používat. 
 

 

Upozornění 

Při pracích na izolaci nebo při výměně součástí v prostoru pece je 

nutné dodržovat následující body: 

Při opravách nebo bourání se může uvolňovat prach s obsahem 

silikonů. V závislosti na materiálech, které se v peci tepelně upravují, 

se v izolaci mohou nacházet i další nečistoty. Aby se vyloučila možná 

zdravotní rizika, musí se při pracích na izolaci snížit zatížení prachem 

na minimum. 
 
 

Emise prachu by se měly udržovat na nejnižší možné úrovni. Prach je nutné zachycovat pomocí odsávacího zařízení 

nebo vysavače s vysoce výkonným filtrem (HEPA – kategorie H). Víření prachu, které je způsobeno například 

průvanem, se musí zabránit. K čištění se nesmí používat stlačený vzduch ani kartáč. Shluky prachu se musí navlhčit. 

Při provádění prací na izolaci by se měla nosit dýchací ochrana s filtrem FFP2 nebo filtrem FFP3. Celé tělo by měl 

zakrývat volný pracovní oděv. Je nutné nosit rukavice a ochranné brýle. Znečištěný oděv by se měl před vysvlečením 

očistit vysavačem s filtrem HEPA. 

Zabraňte kontaktu s kůží a očima. Působení vláken na kůži nebo oči může vyvolat mechanické podráždění, takže může 

dojít ke zčervenání a svědění. Po provedení prací nebo po přímém kontaktu omyjte pokožku vodou a mýdlem. 

V případě kontaktu s očima oči několik minut opatrně vyplachujte. Případně požádejte o radu očního lékaře. 

Při likvidaci materiálů je nutné dodržovat národní a regionální směrnice. Je přitom nutné brát ohled na možná znečištění 

v důsledku pecního procesu. 
 

5.3 Pravidelná údržba pece 
 

Nároky vyplývající ze záruky a odpovědnosti jsou vyloučeny u poškození osob a u věcných škod při nedodržení prací 

údržby, které mají být pravidelně prováděny. 
 

Konstrukční díl / poloha / funkce  

a opatření 

Poznámka A B C 

Spínač víka (při otevření víka vypne topení) 

Kontrola funkce 

Nachází se v rozvaděči 3 Y X1 

Prostor pece, hasicí přístroj pro odváděný vzduch a odváděcí trubky 

Čištění a kontrola z hlediska poškození, opatrné vysátí 

  Q X1 
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Konstrukční díl / poloha / funkce  

a opatření 

Poznámka A B C 

Topné články 

Vizuální kontrola 

 3 Q X1 

Termočlánek 

Vizuální kontrola 

 3 Q X1 

Upínací pásky / upínací kruh víka 

Kontrola pevného usazení / napnutí, popř. dotažení 

 3 Q X1 

Uzávěry víka 

Kontrola nastavení, popř. seřízení 

 3 M X1 

Plynové tlačné pružiny 

Kontrola dostatečného odporu a bezpečného držení v otevřené poloze víka   

Nachází se v rozvaděči 3 M X1 

Zajištění víka 

Kontrola funkce aretačního čepu / v případě těžkého chodu mazání 

Předtím čištění zajištění víka 

 3 D X1 

Nastavení dosedu (těsné uzavření/dosednutí víka) 

Kontrola nastavení, popř. seřízení 

  Y X1 

Typový štítek 

Čitelný stav 

 3 Y X1 

Návod k obsluze 

Kontrola umístění v blízkosti pece 

 3 Y X1 

A = vytvoření zásoby náhradních dílů 1 = vytvoření zásoby se nutně doporučuje 

2 = vytvoření zásoby se doporučuje  

3 = vytvoření zásoby není relevantní 

B = interval údržby: 

 

D = denně, před každým spuštěním pece  

W = týdně  

M = měsíčně  

Q = čtvrtletně  

Y = ročně 

C = provádějící osoba X1 = uživatel  

X2 = odborný personál 

 
 

Čištění – vysávání pece 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYN 

Je nutné dodržet postup pro vypnutí pece (viz kapitola „Obsluha“). 

Vytáhněte síťový konektor nebo pec odpojte od elektrického proudu pomocí ochranného 

spínače (v závislosti na modelu) 

 
 

 

Upozornění 

K vysávání je nutné použít vysavač s filtrem HEPA, aby se prach 

nedostal do okolního prostředí. 

 
 

Doporučujeme vnitřní prostor pece a izolační cihly ve víku čistit v pravidelných intervalech a po provádění oprav 

prostřednictvím vysávání vysavačem. Používejte měkkou kartáčovou hubici vysavače. Při vysávání postupujte opatrně 

a nedotýkejte se topných článků a termočlánků tvrdými předměty.  

Usazeniny v drážkách a na topných článcích mohou výrazně snižovat životnost topných článků. 
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Kovové nebo skleněné povrchy lze vyčistit vlhkou utěrkou neuvolňující vlákna. Navíc můžete použít následující čisticí 

prostředky: 
 

Konstrukční díl a místo Čisticí prostředek 

Kovový povrch Čisticí prostředek na nerezovou ocel 

Přístrojový panel kontroléru Povrch otřete vlhkou utěrkou neuvolňující vlákna. Nepoužívejte 

agresivní čisticí prostředky. 

Vnitřní prostor Opatrně vysajte nečistoty vysavačem 

(dávejte pozor na topné články a 

termočlánek) 

 

 
 

 

POZOR 

Pec, vnitřní prostor pece a přídavné díly se NESMÍ čistit za použití 

vysokotlakého čističe. 

Polití vodou nebo čištění vysokotlakým čističem vede ke zničení 

pece. 
 
 

 

POZOR 

Izolace se nesmí čistit vodou ani jinými tekutými čisticími prostředky. 

Čištění vodou nebo jinými tekutými čisticími prostředky vede ke 

zničení izolace. 

 
 

Nastavení víka 
 

Pokud víko ve studeném stavu na straně pantů už nedoléhá (viditelné mezerou mezi víkem a manžetovou izolací), 

musíte povolit šrouby (2) na obou stranách krytu rozvaděče a víko přimáčknout na manžetovou izolaci. Před 

nastavením musíte dávat pozor, aby víko nebylo zavřené předním uzávěrem víka (1). 
 

 

Zajištění víka pomocí uzávěru víka 
 

Nastavení víka doporučujeme provádět vždy ve dvou osobách. 
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1. K nastavení víka povolte vhodným nářadím šrouby (2) na obou stranách krytu rozvaděče (viz obrázek „Šrouby 

k nastavení víka“). 

2. Víko na straně pantů tlačte dolů, až přiléhá po celém obvodu na manžetovou izolaci. 
 

 

Šrouby nacházející se na obou stranách krytu rozvaděče k nastavení víka 
 

 

 
 

3. Víko musí držet stisknuté druhá osoba. Šrouby (2) na obou stranách krytu rozvaděče opět pevně utáhněte. 

4. Vizuální kontrolou zjistěte, zda víko po obvodu zavírá, v případě potřeby víko znovu vyrovnejte. 
 

Nastavení uzávěru víka / světelné štěrbiny mezi víkem a těsnicí manžetou pece 
 

Světelná štěrbina mezi těsnicí manžetou pece a víkem při vysokých teplotách je normální a nezávadná. Za normálních 

okolností není v tomto případě nutné dotažení uzávěru víka. 

Za určitých předpokladů může mít smysl provést nastavení uzávěru víka. Uzávěr by měl víko pevně uzavírat, ale nesmí 

být příliš pevně utažený, aby se zabránilo poškození izolačních cihel. 

Před nastavením uzávěru je nutné se ujistit, že víko po celém obvodu dobře doléhá na těsnicí manžetu pece. Upínací 

páska víka musí být pevně napnutá. Uvolněná upínací páska víka má sklon ke sklouznutí a deformaci a může poškodit 

izolaci, pokud bude uzávěr utažen. 
 

Opatrně zavřete víko pece (nepřirážejte silou). Zavřete uzávěr víka podle vyobrazení na spodním obrázku. 

Po zavření dveří je třeba dbát na to, aby bylo víko po obvodu rovnoměrně uzavřené. Zkontrolujte uzávěr/uzávěry víka a 

v případě potřeby nastavte západku (A) několikerým otočením tak, aby bylo možné uzávěr víka bez námahy zavřít. 

Příliš pevně nastavený uzávěr může poškodit víko (minerální izolace). 
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POZOR 

Nebezpečí poškození: 

Nastavení uzávěru provádějte opatrně. Příliš pevně nastavený uzávěr může poškodit víko. 

 
 

Nastavení upínacích pásků 
 

Izolační materiály se v důsledku přepravy a v důsledku používání mohou stlačit. To je přirozená vlastnost. V důsledku 

toho kolem izolace povolí napnutí pásky víka a pláště pece, což omezuje mechanickou stabilitu izolace a tělesa. Proto je 

důležité pravidelně kontrolovat pevné usazení a v případě potřeby upínací pásky napnout. 

U nové pece může být toto opatření nutné v kratších časových intervalech.  

Nedostatečně napnutá páska pece se pozná podle toho, že se páska víka posune ze středu víka pece dolů a při zavření 

uzávěru víka se zdeformuje. 

 

1. Před napínáním zafixujte mechaniku upínací pásky pomocí kleští. 

2. Současně napněte příslušnou upínací pásku pomocí klíče na šrouby s vnitřním šestihranem maximálně o čtvrt 

otáčky. Postupujte přitom opatrně, protože upínací pásky se snadno přetočí. 

3. Postupně utahujte upínací pásky níže, vždy max. o čtvrt otáčky. 

Postup (1–3) opakujte, přičemž začněte od horní pásky. 
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POZOR 

Nebezpečí poškození: 

Utahujte upínací pásky opatrně a v malých krocích 

 
 

Zajištění víka 
 

Pravidelně je nutné kontrolovat lehký chod zajištění. 

1. Zavřete víko. 

2. Páka zajišťovacího čepu se musí rukou otočit proti směru hodinových ručiček zcela nahoru. 

3. Cíleně rozetřete mazivo kolem čepu. 

4. Čep namažte pouze malým množstvím maziva a následně jím otáčejte sem a tam, aby bylo zaručeno rovnoměrné 

rozložení. 

5. Poté čep rukou opět uveďte do „polohy čekání“. 
 

 

 
 

Kontrola spínače víka 
 

Spínač víka zajišťuje, že se při otevření víka pece vypne topení. Řádnou funkci spínače víka lze zkontrolovat 

následovně: 

1. Zavřete víko pece 

2. Spusťte libovolný program a počkejte 10 sekund 

3. Zvedejte víko (max. 18 mm), dokud neuslyšíte cvaknutí z rozvaděče 

4. Zavřete víko a zastavte program 

Pokud neuslyšíte cvaknutí, musí funkci zkontrolovat a nastavit elektrikář s licencí. Pec se nesmí dál používat, dokud 

nebude odstraněna příčina. 
 

Při výměně nebo seřízení spínače kontaktu víka je při upevnění nutný přesný utahovací moment 2 Nm. Nižší nebo vyšší 

utahovací moment může vést k chybné funkci spínače. 
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Kontrola plynových tlačných pružin (Top) 
 

Plynová tlačná pružina (dvě pružiny u větších modelů) pomáhá při otevírání a zavírání víka. Náznakem pro nutnou 

výměnu tlačných plynových pružin je těžkopádný pohyb víka, zejména při otevírání. 
 

Funkci plynových tlačných pružin lze zkontrolovat následovně: 

1. Pec se nachází ve studeném stavu a neprobíhá žádný program. 

2. Úplné otevření víka, až je víko zaaretované. 

3. Po uvolnění aretace musí víko zůstat v otevřené poloze a nesmí se samovolně spustit. 

4. Pokud víko začne samovolně klesat, musí se plynové tlačné pružiny (v závislosti na modelu pece jedna až dvě tlačné 

pružiny) vyměnit. Pec se již nesmí používat, dokud plynové tlačné pružiny nebudou vyměněny a opět nebude 

zajištěna funkce víka. Výměna plynové tlačné pružiny je popsána v kapitole „Náhradní a rychle opotřebitelné díly“. 
 

 

 POZOR 

Pec nesmí být provozována s vadnou plynovou tlačnou pružinou. 

Vadná plynová tlačná pružina se pozná podle toho, že víko se 

těžkopádně otevírá a nezůstává v plně otevřené poloze. 

 
 

6 Poruchy 
 
 

 

Upozornění 

Poruchová hlášení kontroléru nebo rozvaděče, viz samostatný návod 

ke kontroléru. 

 
 

Elektrické práce na peci smějí provádět pouze kvalifikovaní a povolaní odborní elektrikáři. Pracovníci obsluhy smí 

samostatně odstranit jen takové poruchy, které mají očividně příčinu v chybné obsluze. 
 

7 Vyměnitelné / opotřebovávající se díly 
 
 
 

Objednávání náhradních dílů 
 

Náš zákaznický servis Nabertherm je vám k dispozici na celém světě. Na základě naší velké hloubky výrobního 

sortimentu dodáváme většinu náhradních dílů ze skladu. Přesto lze doporučit předzásobení nejdůležitějšími náhradními 

a opotřebitelnými díly. 

2 Nm 

2 Nm 
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Upozornění 

Originální díly a příslušenství jsou koncipovány speciálně pro pece 

Nabertherm. Při výměně součástí se musí použít jen originální díly 

Nabertherm. Jinak zaniká záruka. U škod, které vzniknou používáním 

neoriginálních dílů, vylučuje Nabertherm jakékoli ručení. 
 
 

7.1 Výměna topných článků 
 

Model Top a F 
 

 

 NEBEZPEČÍ 

 

Práce na elektrickém vybavení smí provádět pouze 

elektrikář s licencí. 

Nebezpečí zasažení elektrickým proudem. 

Vytáhněte síťový konektor nebo pec odpojte od 

elektrického proudu pomocí ochranného spínače 

(v závislosti na modelu) 
 
 

 

 POZOR 

Hrozí nebezpečí zranění o ostré konce drátů. 

Nebezpečí pořezání. 

Noste vhodné ochranné rukavice. 

 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYN 

Je nutno dbát na to, aby nevyčuhovaly nebo nebyly skřípnuté žádné kabely. Přitom je 

nutné dávat pozor na plochy s ostrými hranami. 

Všechny šrouby připojovacích svorek je nutno po týdnu provozu a poté jednou ročně 

dotáhnout. Vyvarujte se jakéhokoli zatížení nebo přetočení topného drátu. V případě 

nedodržení tohoto pokynu může dojít ke zničení topného drátu. 
 
 

 

Pozor – poškození součástí! 

Topné články jsou extrémně náchylné k prasknutí. Vyvarujte se 

jakéhokoli zatížení nebo přetočení topných článků. Nedodržení tohoto 

pokynu může vést k poškození citlivých topných článků. 
 
 

 

Upozornění 

Obrázky uvedené v tomto návodu se mohou lišit od skutečnosti 

v závislosti na funkci, provedení a modelu pece. 

 
 

1. Povolte šrouby (1) krytu pomocí vhodného nářadí a uschovejte je pro pozdější opětovné použití na bezpečném 

místě. 

2. Kryt rozvaděče opatrně odložte dozadu (2 a 3). 
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3. Pro výměnu topných článků je nutné zcela otevřít víko pece. 

4. Povolte šrouby připojovacích svorek. Šrouby a připojovací svorky je nutné uschovat pro pozdější opětovné použití 

na bezpečném místě. Aby se připojovací svorka a keramická průchodka nepoškodily, doporučujeme při povolování 

šroubů kontrovat na připojovací svorce pomocí vhodných sika kleští. 
 

 

1 Šestihranný šroub / 2 Připojovací svorka / 3 Konec topného článku / 4 Keramická průchodka / 

5 Vláknitá vata 

 
 

5. Vytáhněte keramické průchodky a pro pozdější opětovné použití je opatrně uschovejte na bezpečném místě: 

V případě prasknutí nebo usazenin na vnitřní straně se tyto prvky musí vyměnit. 

6. Opatrně vytáhněte konce topných článků (3) topného drátu z vnitřku pece. 
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7. Předtím, než začnete topný drát vytahovat z vnitřku, resp. jej opatrně a pomalu odvíjet, je nutné pomocí úzkých 

plochých kleští odstranit všechny skoby (1). Při vyjímání drátu je nutné dbát na to, aby se nepoškodily drážky 

izolační cihly. 
 

  

 
 

Montáž nových topných článků 
 

Konce topného článku (zkroucené) jsou z důvodu ochrany opatřeny okem. Toto oko je nutné před montáží oddělit 

pomocí vhodného nástroje. 
 

 

 
 

Topné dráty, které jsou součástí dodávky, se před montáží musí zkontrolovat z hlediska poškození. 

Zkraťte topné dráty podle obrázku. Délky a geometrie závisí na modelu pece a místě montáže. 
 

 

 
 

Postup: 
 

1. Nejprve zaveďte konec topného článku (1a) zevnitř do určeného otvoru (to je otvor, kterým jste vytáhli konec 

předchozího topného článku). 

2. Nyní opatrně uložte topný drát do drážek. Spoje topného drátu (1b a 1c) se opatrně zatlačí do příslušných drážek. 

3. Konec topného článku (1d) se opět zevnitř prostrčí určeným otvorem směrem ven. 
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Uložení topného drátu do celoobvodové/celoobvodových drážky/drážek 
 

 

Uložení topného drátu do celoobvodové/celoobvodových drážky/drážek (přibližný obrázek) 
 

4. Skoby, které jsou součástí dodávky, vsaďte do vyzdívky. Slouží k zafixování topných článků v drážkách. 

Nevsazujte skoby do otvorů po dříve umístěných skobách. Doporučujeme nové skoby umístit ve vzdálenosti cca 

25 mm od stávajících otvorů. 
 

 
 
 

 

Upozornění 

Vzdálenost X mezi skobami, které jsou součástí dodávky, se nesmí 

měnit. X ~ 14 mm 

 
 

5. Na místě, na kterém budete vsazovat skobu, topnou spirálu (žhavicí spirálu) trochu roztáhněte pomocí vhodného 

plochého šroubováku (1). 
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6. Umístěte skoby do rovné stěny (3) drážky, aby bylo zaručeno pevné usazení a funkce topného drátu. 

7. Po montáži zkontrolujte správné usazení topného drátu a skob. 
 

 

 
 

8. Skoby, které jsou součástí dodávky, se musí podle obrázku pomocí vhodného nářadí opatrně zatlouct do izolační 

cihly, aby topný drát zcela doléhal na zdivo. Je nutné dbát na to, aby se izolační cihla nepoškodila. 
 

 

 
 

9. Otvory v keramických průchodkách se musí zvenku utěsnit malým množstvím vláknité vaty (je součástí dodávky). 

Za tímto účelem by se vláknitá vata měla pomocí malého šroubováku (1) rozprostřít kolem konce topného článku a 

zvenku zatlačit až dozadu do malého průchozího otvoru. Nepoužijte příliš velké množství vláknité vaty, abyste ještě 

mohli vložit keramické průchodky (2) až na doraz. 

10. Nasuňte keramické průchodky (2) až na citelný doraz na konce topných článků. 

11. Nasuňte připojovací svorky (3) až na keramickou průchodku. 

12. S pomocí připojovacích svorek je nutné odborně vytvořit elektrické spoje (4). 

13. Pevně utáhněte šrouby (5) připojovacích svorek (správný utahovací moment je uveden v tabulce níže). Aby se 

připojovací svorka a keramická průchodka nepoškodily, doporučujeme při utahování šroubů na připojovací svorce 

kontrovat například pomocí vhodných sika kleští. 

14. Přesahující zkroucené konce topných článků se musí zkrátit pomocí vhodných štípacích kleští (6). Doporučujeme 

ponechat přesah cca 0,5 cm od hrany připojovací svorky. 
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15. Prostor pece je nutné důkladně vyčistit například pomocí vysátí. Je nutné dávat pozor na topné články a 

termočlánek. 

16. Montáž krytu rozvaděče se provádí v obráceném pořadí. 
 

Podlahové topné články (v závislosti na modelu) 
 

Demontáž a montáž podlahových topných článků se provádí stejným způsobem jako u stěnových článků, jen se 

přípojky topných článků nacházejí na těchto místech. 
 

 

 
 

Pro snazší vyjmutí a montáž může pomoci opracování drážkového otvoru pomocí brusného kamenu: 
 

 

 
 

Montáž krytu rozvaděče se provádí v obráceném pořadí. 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYN 

V případě neodborné instalace již není zaručena funkce a bezpečnost zařízení. Přípojku 

smí odborně namontovat a uvést do provozu pouze kvalifikovaný personál. 

Všechny šroubové spoje a konektory je nutné řádně zkontrolovat. 

Je nutno dbát na to, aby nevyčuhovaly nebo nebyly skřípnuté žádné kabely. Přitom je 

nutné dávat pozor na plochy s ostrými hranami. 
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Uvedení do provozu 

Zapojte síťovou zástrčku (je-li k dispozici) (viz kapitola „Připojení k elektrické síti“), poté zapněte hlavní spínač a 

zkontrolujte funkci pece (viz kapitola „Obsluha“). 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYN 

Je nutno dbát na to, aby nevyčuhovaly nebo nebyly skřípnuté žádné kabely. Přitom je 

nutné dávat pozor na plochy s ostrými hranami. 

Všechny šrouby připojovacích svorek je nutno po týdnu provozu a poté jednou ročně 

dotáhnout. Vyvarujte se jakéhokoli zatížení nebo přetočení topného drátu. V případě 

nedodržení tohoto pokynu může dojít ke zničení topného drátu. 
 
 

Utahovací momenty pro šroubové spoje na topných článcích 
 

Šroubové spoje na topných článcích je nutno utáhnout pomocí definovaného utahovacího momentu. Jinak může dojít ke 

zničení topných článků. 
 

 

Průměr závitu Metrický závit Utahovací moment (M) v Nm 

M5 6 Nm 

M6 8 Nm 

M7 8 Nm 

M8 14 Nm 

M10 20 Nm 
 
 

7.2 Výměna termočlánku 
 

 

 NEBEZPEČÍ 

 

Práce na elektrickém vybavení smí provádět pouze 

elektrikář s licencí. 

Nebezpečí zasažení elektrickým proudem. 

Vytáhněte síťový konektor nebo pec odpojte od 

elektrického proudu pomocí ochranného spínače 

(v závislosti na modelu) 
 
 

Otevřete kryt rozvaděče. Návod k demontáži, resp. montáži krytu/krytů a s tím související bezpečnostní pokyny najdete 

v kapitole „Výměna topných článků“. 
 

 

Přípojky spojovacích kabelů z termočlánku k regulátoru jsou označeny  a .  na     na  

 

+ - + + - -
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Upozornění 

Správné přiřazení přípojek je bezpodmínečně nutné pro správnou 

funkci pece! 

 
 

7.3 Výměna plynové tlačné pružiny (Top) 
 

 

 NEBEZPEČÍ 

 

 

Pec musí být před prováděním prací odpojena od 

napětí. 

Nebezpečí zasažení elektrickým proudem. 

Vytáhněte síťový konektor nebo pec odpojte od 

elektrického proudu pomocí ochranného spínače 

(v závislosti na modelu) 
 
 

BEZPEČNOSTNÍ POKYN 

Pro výměnu plynové tlačné pružiny (plynových tlačných pružin) je nutné zcela otevřít 

víko a zajistit je pomocí zajištění víka. 

 
 

Víko musí být zcela otevřené, aby bylo možné bezpečné provádění prací. Před montáží je nutné dbát na to, aby nová 

plynová tlačná pružina měla stejnou konstrukci (geometrii a sílu) jako plynová tlačná pružina namontovaná v peci. 

Pro bezpečnou výměnu plynových tlačných pružin dodržte následující kroky. 
 

1. Nejprve zajistěte pec pomocí zajišťovacích brzd na přepravních kolečkách, abyste zabránili neúmyslnému posunutí 

pece. 
 

 

 
 

2. Povolte šrouby (2) krytu pomocí vhodného šroubováku a uschovejte je pro pozdější opětovné použití na bezpečném 

místě. 

3. Opatrně sklopte kryt rozvaděče dolů (3 a 4). 
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4. Odjistěte uzávěr víka (5) podle vyobrazení na spodním obrázku. 

5. Víko lze otevřít nadzvednutím za rukojeť (6). 
 

 

 
 

6. Víko musí být zcela otevřené(7a). Zajištění (7b) musí slyšitelně zajistit víko. Pro kontrolu opatrně pohybujte víkem 

sem a tam (7c). Když je zajištění víka zacvaknuté, můžete pokračovat s výměnou plynové tlačné pružiny. 
 

 

 
 

7. Odstranění plynové tlačné pružiny: Povolte upevňovací svorky (X2) plynové tlačné pružiny pomocí malého 

plochého šroubováku pákovým pohybem (8). Upevňovací svorky se nacházejí na koncích plynových tlačných 

pružin, kde jsou připevněny na kulových hlavách. Dávejte pozor, abyste nepoškodili lak, kabely ani přídavné díly. 

8. Po uvolnění svorek můžete stáhnout plynové tlačné pružiny z kloubových hlav (9). 
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9. Před nasazením nových plynových tlačných pružin je nutné vyčistit kulové hlavy (10). 
 

 

 
 

10. Montáž nových plynových tlačných pružin: Píst (X2) musí směřovat dolů. Nasaďte nové plynové tlačné pružiny na 

kulové hlavy (11) a pevně je zatlačte, až zacvaknou. Upevňovací svorky zajistí polohu na kulové hlavě. Dbejte na 

to, aby upevňovací svorky (12 a 13) zcela dosedaly na hlavu tělesa plynových tlačných pružin. 
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11. Před kontrolou funkce se musí odjistit zajištění víka. 

12. Vyzkoušejte, jestli se víko nechá zavírat a otevírat s vynaložením malé síly. V důsledku přepravy a skladování může 

mít plynová tlačná pružina zpočátku těžký chod. 
 

 

 
 

13. Montáž krytu rozvaděče se provádí v obráceném pořadí. Je nutné dbát na to, aby nevyčuhovaly nebo nebyly 

skřípnuté žádné kabely. Přitom je nutné dávat pozor na plochy s ostrými hranami. 
  



 

58 

 

8 Příslušenství 
 

 Rozměry v mm Číslo dílu  

Montážní deska Top 16/R Ø225x10 691 600 954 

 

Montážní deska Top 45, Top 60 Ø350x10 691 600 397  

Montážní deska Top 80, Top 100 Ø420x12 691 600 440 

Montážní deska Top 140 Ø470x15 691 600 833 

Montážní deska Top 130, Top 160, 

Top 190 

Ø520x15 691 600 834  

Montážní deska Top 220 550x440x18 (R275) 691 601 125  
 

Montážní deska F 30 Ø350x10 691 600 397 
 

Montážní deska F 75 490x350x17 (R245) 691 601 372 
 

Montážní deska F 110, F 220 R275x440x18 691 601 125 
 

Montážní hrdlo Ø40x50 691 600 185  

 Montážní hrdlo Ø40x100 691 600 951  

Zvýšení podstavce Top 45, Top 60 Výška 132 (bez přepravních 

koleček) 

600 0063 632 

 

 
 

9 Servis Nabertherm 

Pro údržbu a opravu zařízení je vám kdykoli k dispozici zákaznický servis Nabertherm. Pokud máte nějaké otázky, 

problémy nebo požadavky, kontaktujte prosím společnost Nabertherm GmbH – písemně, telefonicky nebo 

prostřednictvím internetu. 

Písemně 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Germany 

Telefonicky 

Telefon: +49 (4298) 922-333 

Internet, resp. e-mail 

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

 
 

Pokud nás budete kontaktovat, mějte připravené údaje z typového štítku pece. 

 

 

Model pece 

 

Sériové číslo 

 

Číslo výrobku 

 

Rok nebo měsíc a rok výroby 

 

 

 

 

1

2

3

4
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10 Vyřazení z provozu, demontáž a skladování 
 

Předpisy pro ochranu životního prostředí 
 

Pec neobsahuje při expedici žádné látky, které by vyžadovaly klasifikaci jako nebezpečný odpad. Během provozu se 

však v izolaci pece mohou hromadit zbytky procesních látek. Tyto mohou ohrožovat zdraví a/nebo životní prostředí. 
 

• Demontáž elektronických komponent a jejich likvidace jako elektrický odpad. 

• Vyjmutí izolace a likvidace jako nebezpečný odpad / nebezpečná látka  

• Likvidace tělesa jako kovový šrot. 

• Pro likvidaci výše uvedených materiálů kontaktujte odpovědné likvidační provozy. 
 

 

BEZPEČNOSTNÍ POKYN 

Při likvidaci pece je nutné zničit uzávěr víka na skříni pece. Zabrání to 

tomu, aby se uvnitř mohly zavřít děti a ohrozit se. 

 

Před likvidací odřízněte síťový kabel a spolu se zástrčkou jej 

zlikvidujte. Tím se zajistí, že nebude znovu použit, a zabrání se tak 

možným nebezpečím. 

 
 

 

Elektrická a elektronická zařízení označená symbolem přeškrtnuté 

popelnice se nesmí likvidovat v domovním odpadu, nýbrž je nutné je 

třídit a recyklovat. 

Pruh pod popelnicí znázorňuje, že výrobek byl uveden na trh po 

13. srpnu 2005. 
 
 

 

Upozornění 

Platí národní předpisy příslušné země použití. 

 
 

10.1 Přeprava / zpětná přeprava 

 

Pokud je ještě k dispozici originální obal, je to 
nejbezpečnější způsob pro zaslání pecního zařízení. 

Jinak platí: 

Je nutné zvolit vhodný obal s dostatečnou stabilitou. Obaly se při 

přepravě často stohují, narážejí na sebe nebo se nechají spadnout. 

Slouží jako vnější ochranný materiál pro pecní zařízení. 
 

• Všechna vedení a nádrže se před přepravou / zpětnou přepravou musí vyprázdnit 

• Pecní zařízení se nesmí vystavovat extrémnímu chladu nebo horku (sluneční záření). 

• Teplota skladování -5 °C až 45 °C 

• Vlhkost vzduchu 5 % až 80 %, nekondenzující 

• Pecní zařízení odstavte na rovnou podlahu, aby se zabránilo deformacím. 

• Práce spojené s balením a přepravou smějí provádět pouze  

kvalifikované a autorizované osoby 
 

Pokud je pec vybavena přepravní pojistkou (viz kapitola „Přepravní pojistka“), je nutné tuto pojistku použít. 

Jinak obecně platí: 
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Všechny pohyblivé díly je nutné „pevně usadit“ a „zajistit“ (lepicí páskou), případné přečnívající díly je nutné obložit a 

zajistit proti odlomení. 

Elektronická zařízení je nutné chránit před vlhkostí a vniknutím volného obalového materiálu. 

Meziprostory v obalu je nutné vyplnit měkkým, ale přesto dostatečně pevným výplňovým materiálem (např. pěnovými 

rohožemi). Je nutné dbát na to, aby se zařízení v obalu nemohlo posouvat. 

Pokud by bylo zboží při zpětné přepravě poškozeno v důsledku nepřiměřeného obalu nebo v důsledku porušení jiných 

povinností, jdou náklady na vrub objednatele. 

Zpravidla platí: 

Pecní zařízení je zasíláno bez příslušenství, ledaže by to servis výslovně vyžadoval. 

K peci je nutné přiložit co nejpodrobnější popis chyby. 

Pro možné dotazy je nutné uvést jméno a telefonní číslo kontaktní osoby. 
 

 

Upozornění 

Zpětná přeprava smí být realizována pouze podle pokynů pro přepravu uvedených na 

obalu nebo v přepravních dokumentech. 
 

 

Upozornění 

Doprava tam a zpět v případě opravy, která nespadá do nároku ze záruky, jde na vrub 

objednatele. 
 
 

11 Záruka a ručení 
 

 

Pro záruku a odpovědnost platí záruční podmínky Nabertherm, popř. 
záruční plnění stanovená v individuální smlouvě. Navíc platí následující 
ustanovení: 

 

Nároky vyplývající ze záruky a odpovědnosti jsou vyloučeny u poškození osob a u věcných škod, pokud vzniknou na 

základě jedné nebo více následujících příčin: 

• Každá osoba, která se zabývá obsluhou, montáží, údržbou nebo opravami zařízení, si musí přečíst a pochopit 

návod k obsluze. Za škody a provozní poruchy, které vzniknou na základě nedodržení návodu k obsluze, 

nepřebíráme odpovědnost. 

• Použití v rozporu se stanoveným účelem 

• Neodborná montáž, uvedení do provozu, obsluha a údržba zařízení 

• Provozování zařízení s vadnými bezpečnostními zařízeními nebo s bezpečnostními a ochrannými zařízeními, 

která nejsou řádně instalována nebo nejsou funkční 

• Nedodržení pokynů uvedených v návodu k obsluze ohledně dopravy, skladování, montáže, uvedení do 

provozu, provozu, údržby a přípravy zařízení 

• Svévolné konstrukční změny 

• Svévolné změny provozních parametrů 

• Svévolné změny parametrů a nastavení a změny programu 

• Originální díly a příslušenství jsou koncipovány speciálně pro systémy pecí Nabertherm. Při výměně součástí 

se musí použít jen originální díly Nabertherm. Jinak zaniká záruka. U škod, které vzniknou používáním 

neoriginálních dílů, vylučuje Nabertherm jakékoli ručení. 

• Katastrofy na základě působení cizích těles a vyšší moci 
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12 Prohlášení o shodě 
 
 
 

 

EU Prohlášení o shodě 

 
 

Poklopové pece 

Model Top 16/R Top 45 Top 45/L Top 45/R Top 60 

 Top 60/L Top 60/R Top 80 Top 80/R Top 100 

 Top 100/R Top 130 Top 140 Top 140/R Top 160 

 Top 190 Top 190/R Top 220 F 30 F 75 L 

 F 75 F 110 F 220   
 

 

Název a adresa výrobce 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstr. 20 

28865 Lilienthal, Německo 

 
 

Výše popsaný výrobek splňuje následující harmonizované právní předpisy Evropské unie: 

• 2014/35/ EU (Směrnice pro nízké napětí) 

• 2014/53/EU (Směrnice o rádiových zařízeních) 

• 2014/30/EU (Elektromagnetická kompatibilita) 

• 2011/65/EU (RoHS) 
 

Byly uplatněny následující harmonizované normy: 
 

• EN 60335-1:2012 /AC:2014 /A11:2014 /A13:2017 /A1:2019 /A14:2019 

/A2:2019/A15:2021 
 

• EN 61000-6-1:2007 

• EN 61000-6-3:2007, EN 61000-6- 3:2007/A1:2011/AC:2012, EN 61000-6-3:2007/A1:2011 
 

Obecnou odpovědnost za vystavení tohoto prohlášení o shodě nese výrobce. Osoby podepisující 

prohlášení jsou zmocněny ke shromáždění relevantních technických podkladů. Adresa odpovídá 

uvedené adrese výrobce. 
 

 

Lilienthal, 21.05.2026 
 
 

 

  

__________________     _________________ 

Dr. Henning Dahl      Gernot Fäthke 

vedoucí konstrukce a vývoje     vedoucí oddělení konstrukce a vývoje 
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13 Vaše poznámky 
 
 
  



 

63 

 

Vaše poznámky 
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